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     PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA 
 

 

 

 

 

Predmet: Konačni prijedlog zakona o uslugama 

 

 

 

  Na temelju članka 84. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, br. 56/90, 

135/97, 8/98 – pročišćeni tekst, 113/2000, 124/2000 – pročišćeni tekst, 28/2001, 41/2001 – 

pročišćeni tekst, 55/2001 – ispravak, 76/2010 i 85/2010 – pročišćeni tekst) i članka 129. u 

vezi sa člankom 151. Poslovnika Hrvatskoga sabora (Narodne novine, br. 71/2000, 129/2000, 

117/2001, 6/2002 – pročišćeni tekst, 41/2002, 91/2003, 58/2004, 69/2007, 39/2008 i 

86/2008), Vlada Republike Hrvatske podnosi Konačni prijedlog zakona o uslugama. 

 

  Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske 

sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti s 

pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe. 

 

  Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 

sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila mr. sc. Đuru Popijača, ministra gospodarstva, 

rada i poduzetništva, Roberta Markta, Ivana Bubića, Ruđera Friganovića, Tihanu Kraljić i 

Natašu Vujec, državne tajnike u Ministarstvu gospodarstva, rada i poduzetništva, te Emu Culi, 

ravnateljicu u Ministarstvu gospodarstva, rada i poduzetništva. 

 

 

 

 

 

                PREDSJEDNICA 

 

 

        Jadranka Kosor, dipl. iur. 

 



 

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE 

___________________________________________________________________________ 
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Zagreb, svibanj 2011. 



 

  

KONAĈNI PRIJEDLOG ZAKONA O USLUGAMA 
 

 

I. OPĆE ODREDBE 

Predmet zakona 

Ĉlanak 1. 

 

(1) Ovim se Zakonom ureĎuje pravo na poslovni nastan i slobodu pružanja usluga na 

teritoriju Republike Hrvatske, uz osiguravanje visokog stupnja sigurnosti i kvalitete tih 

usluga, sukladno Direktivi 2006/123/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 

2006. godine o uslugama na unutarnjem tržištu. 

(2) Ovim se Zakonom ureĎuje način donošenja provedbenih propisa kojima nadležni ministri 

i ravnatelji državnih upravnih organizacija (u daljnjemu tekstu: čelnici središnjih tijela 

državne uprave), na temelju ovoga Zakona podrobnije ureĎuju pravo na poslovni nastan i 

slobodu pružanja usluga. 

(3) Ovim se Zakonom ureĎuje i nadzor nad ostvarenjem prava na poslovni nastan i slobode 

pružanja usluga. 

 

Primjena zakona 

Ĉlanak 2. 

 

(1) Ovaj se Zakon primjenjuje na usluge koje pružaju pružatelji usluga s pravom na poslovni 

nastan na teritoriju Republike Hrvatske ili u državi ugovornici Ugovora o Europskom 

gospodarskom prostoru (u daljnjem tekstu: državi ugovornici EGP-a). 

(2) Odredbe ovoga Zakona ne utječu na: 

1) liberalizaciju usluga od općeg gospodarskog interesa rezerviranih za javna ili 

privatna tijela; 

2) privatizaciju javnih tijela koja pružaju usluge; 

3) ukidanje monopola u području pružanja usluga; 

4) potpore koje dodjeljuju države ugovornice EGP-a, a koje su obuhvaćene propisima 

Europske unije (u daljnjem tekstu: EU) o tržišnom natjecanju; 

5) slobodno definiranje usluga koje se smatraju uslugama od općeg gospodarskog 

interesa, načine njihove organizacije i financiranja sukladno propisima o državnoj 

potpori te specifične obveze kojima podliježu; 

6) ostvarivanje temeljnih prava, prava na pregovore, zaključivanje i provedbu 

kolektivnih ugovora; 

7) propise iz radnog prava, uključujući propise o zaštiti zdravlja i sigurnosti na radu; 

8) propise o socijalnoj sigurnosti (uključujući obvezno zdravstveno i mirovinsko 

osiguranje); 

9) propise iz kaznenog prava; 

10) propise radi zaštite i promicanja kulturne ili jezične raznolikosti te pluralizma 

medija; 

11) područje oporezivanja. 

(3) Odredbe ovog Zakona ne primjenjuju se na sljedeće usluge: 

1) ne-gospodarske usluge od općeg interesa; 

2) financijske usluge; 

3) elektroničke komunikacijske mreže i usluge te elektroničku komunikacijsku 

infrastrukturu i drugu povezanu opremu, koje su ureĎene posebnim propisima 

donesenim iz područja elektroničkih komunikacija; 
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4) usluge na području prometa, uključujući gradski prijevoz, taksi službu, prijevoz 

vozilom hitne medicinske pomoći, prijevoz vozilom za sanitetski prijevoz i lučke 

djelatnosti; 

5) usluge agencija za privremeno zapošljavanje; 

6) djelatnosti zdravstvenih usluga bez obzira na to pružaju li ih zdravstvene ustanove, 

privatna praksa ili trgovačko društvo za obavljanje zdravstvene djelatnosti, bez 

obzira na način na koji su organizirane i financirane na nacionalnoj razini te bez 

obzira jesu li javne ili privatne. Ova iznimka obuhvaća zdravstvenu zaštitu i 

ljekarničke usluge koje zdravstveni djelatnici pružaju pacijentima kako bi ocijenili, 

zadržali ili poboljšali njihovo zdravstveno stanje; 

7) audiovizualne usluge, uključujući kinematografske, bez obzira na način njihovog 

produciranja, distribucije i prijenosa, te radijsko emitiranje; 

8) igre na sreću koje uključuju lutrijske igre, igre u kasinima, kladioničarske igre i igre 

na sreću na automatima; 

9) djelatnosti povezane s izvršavanjem službenih ovlasti; 

10) socijalne usluge u području stanovanja, dječje skrbi te potpore obiteljima i osobama 

koje trebaju trajnu, privremenu ili povremenu pomoć, koje osigurava država, od nje 

ovlašteni pružatelji usluga ili dobrotvorne organizacije koje je država priznala kao 

takve; 

11) usluge privatne zaštite; 

12) usluge javnih bilježnika i javnih ovršitelja, koje imenuje rješenjem čelnik središnjeg 

tijela državne uprave nadležnog za pravosuĎe. 

 

Primjena zakona i posebni propisi 

Ĉlanak 3. 

 

(1) Posebni propisi koji propisuju uvjete ostvarenja prava na poslovni nastan ili slobodu 

pružanja usluga na teritoriju Republike Hrvatske usklaĎuju se s odredbama ovoga 

Zakona. 

(2) Propisima iz članka 1. stavka 2. ovoga Zakona propisuje se i drugo što je odlučno za 

ureĎivanje područja na koje se propis odnosi. Čelnici središnjih tijela državne uprave u 

skladu sa svojim nadležnostima i djelokrugom rada donose provedbene propise koji 

prenose usklaĎeno zakonodavstvo EU. 

(3) U slučaju kad su odredbe ovoga Zakona u suprotnosti s odredbama posebnog propisa koji 

ureĎuje uvjete za poslovni nastan ili slobodno pružanje usluga u specifičnim sektorima ili 

za specifične struke, primjenjuju se odredbe posebnog propisa, uključujući propise o radu 

izaslanih radnika, propise o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti, propise o izvoĎenju 

djelatnosti televizijskog emitiranja i propise o reguliranim profesijama. 

(4) Kod donošenja propisa iz stavka 1. ovoga članka uzimaju se u obzir meĎunarodna načela 

i preuzete obveze iz meĎunarodnih ugovora radi sprječavanja nepotrebnih zapreka u 

ostvarivanju prava na poslovni nastan i slobode pružanja usluga. 

 

Pojmovi u zakonu 

Ĉlanak 4. 

 

U smislu ovoga Zakona pojedini pojmovi imaju sljedeće značenje: 
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1) “usluga” je svaka samostalna gospodarska djelatnost koja se uobičajeno obavlja za 

naknadu, ukoliko nije obuhvaćena pravnim propisima vezanim uz slobodu kretanja roba, 

kapitala i osoba; 

2) “pružatelj usluge” je svaka fizička osoba koja je državljanin Republike Hrvatske ili 

državljanin države ugovornice EGP-a ili svaka pravna osoba sa sjedištem u Republici 

Hrvatskoj ili državi ugovornici EGP-a, koja nudi ili pruža uslugu; 

3) “primatelj usluge” je svaka fizička osoba koja je državljanin Republike Hrvatske ili 

državljanin države ugovornice EGP-a ili svaka pravna osoba sa sjedištem u Republici 

Hrvatskoj ili državi ugovornici EGP-a, koja koristi ili želi koristiti uslugu u profesionalne 

ili neprofesionalne svrhe; 

4) “država sjedišta” je Republika Hrvatska ili država ugovornica EGP-a na čijem teritoriju 

pružatelj dotične usluge ostvaruje pravo na poslovni nastan; 

5) “sjedište” označava stalno mjesto poslovanja gdje se stvarno upravlja gospodarskom 

djelatnošću od strane pružatelja usluga u neodreĎenom vremenskom razdoblju i sa 

stalnom infrastrukturom; 

6) “postupak ishoĎenja odobrenja” je svaki postupak koji pružatelj ili primatelj usluge mora 

slijediti kako bi od nadležnog tijela dobio službenu odluku o pristupu ili obavljanju 

uslužne djelatnosti, uključujući postupke registracije trgovačkih društava, zadruga, obrta i 

ustanova; 

7) “uvjet” je svaka obveza, zabrana ili ograničenje koje je predviĎeno zakonom, ili drugim 

propisima Republike Hrvatske ili država ugovornica EGP-a ili koje proizlazi iz sudske ili 

upravne prakse, propisa profesionalnih strukovnih tijela, komora, udruga ili drugih 

profesionalnih organizacija, usvojenih pri obavljanju svoje pravne nezavisnosti. U smislu 

ovoga Zakona propisi utvrĎeni u kolektivnim ugovorima sklopljenim izmeĎu socijalnih 

partnera se kao takvi ne smatraju uvjetima; 

8) “prevladavajuće kategorije javnog interesa” su kategorije koje su kao takve priznate u 

sudskoj praksi Europskog suda, a uključuju sljedeće kategorije: javni poredak, javnu 

sigurnost, javnu zaštitu, javno zdravlje, očuvanje financijske ravnoteže sustava socijalne 

sigurnosti, zaštitu potrošača, primatelja usluga i radnika, poštene poslovne transakcije, 

borbu protiv prijevara, zaštitu okoliša i urbanog okoliša, zdravlje životinja, intelektualno 

vlasništvo, očuvanje nacionalne povijesne i umjetničke baštine, kao i ciljeve socijalne i 

kulturne politike te očuvanje nacionalnog i kulturnog državnog identiteta; 

9) “nadležno tijelo” je svako tijelo koje sukladno svom djelokrugu rada i ovlastima nadzire 

ili regulira uslužne djelatnosti u Republici Hrvatskoj; 

10) “regulirana profesija” je profesionalna djelatnost ili skupina profesionalnih djelatnosti 

kod kojih je pristup i obavljanje odnosno način obavljanja djelatnosti na temelju 

zakonskih odnosno podzakonskih ili drugih akata donesenih na temelju zakonskih 

ovlaštenja, izravno ili neizravno uvjetovan posjedovanjem odreĎenih stručnih 

kvalifikacija, kao i profesionalna djelatnost ili skupina profesionalnih djelatnosti kojom 

se bave članovi strukovnih organizacija s profesionalnim nazivom; 

11) “tržišna komunikacija” označava svaku vrstu komunikacije koja je namijenjena 

neposrednom ili posrednom promicanju robe, usluga ili ugleda fizičke ili pravne osobe 

koja obavlja trgovačku, industrijsku ili obrtničku djelatnost ili aktivnosti propisane u 

okviru odreĎene struke. Aktivnosti koje same po sebi ne predstavljaju tržišne 

komunikacije: 

1) davanje informacija koje omogućavaju izravni pristup djelatnosti fizičke ili pravne 

osobe, što posebno uključuje naziv domene ili adresu elektronske pošte; 

2) komunikacije u vezi s robama, uslugama ili ugledom fizičke ili pravne osobe, koje su 

pribavljene neovisno, a posebno kada se pružaju bez financijske naknade; 
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12) “IMI sustav“ (Internal Market Information System) je informacijski sustav unutarnjeg 

tržišta namijenjen za razmjenu informacija izmeĎu administracija država ugovornica 

EGP-a; 

13) „države ugovornice Ugovora o Europskom gospodarskom prostoru“ su države članice 

Europske unije, te Island, Lihtenštajn i Norveška; 

14) „multidisciplinarne djelatnosti“ su zajedničko ili partnersko obavljanje različitih uslužnih 

djelatnosti dvaju ili više pružatelja usluga; 

15) „usluga od općeg gospodarskog interesa“ je usluga kojom se izvršava posebna zadaća u 

društvenom interesu propisana posebnim propisom u kojem je precizno navedena priroda 

posebne zadaće; 

16) „postupovno tijelo“ je nadležno javnopravno tijelo koje provodi registracijske postupke 

za pristup uslužnim djelatnostima. 

 

 

II. NAĈELA UPRAVNOG POSTUPANJA 

Naĉela postupanja 

Ĉlanak 5. 

 

(1) Nadležno upravno tijelo dužno je postupati u postupcima ostvarenja prava na slobodu 

poslovnog nastana prema načelima: 

- zakonitosti; 

- razmjernosti u zaštiti prava stranaka i javnog interesa; 

- pomoći stranci; 

- učinkovitosti i ekonomičnosti. 

(2) Upravno postupanje u smislu ovoga članka odnosi se na sve pružatelje usluga iz članka 2. 

stavka 1. ovoga Zakona. 

 

Jedinstvena kontaktna toĉka 

Ĉlanak 6. 

 

(1) U Republici Hrvatskoj elektronička jedinstvena kontaktna točka (u daljnjem tekstu: 

jedinstvena kontaktna točka) djeluje pri Hrvatskoj gospodarskoj komori. 

(2) Jedinstvena kontaktna točka će pružati pomoć zainteresiranim osobama da mogu obaviti 

sve postupke i ispuniti sve uvjete za pristup ili obavljanje uslužne djelatnosti. 

(3) Postupci i uvjeti za pristup ili obavljanje uslužne djelatnosti putem jedinstvene kontaktne 

točke iz stavka 2. ovoga članka moraju biti jasni i jednoznačni, nedvosmisleni, lako 

dostupni na daljinu i putem elektroničkih sredstava i redovito ažurirani. 

(4) Nadležno postupovno tijelo će osigurati da putem jedinstvene kontaktne točke pružatelji 

usluga mogu dobiti odgovarajuće obrasce i dokumentaciju, obaviti sve radnje u svrhu 

provedbe postupka kao i radnje u svrhu ispunjenja uvjeta potrebnih za pristup uslužnim 

djelatnostima koje žele obavljati i za dobivanje ovlaštenja potrebnih za obavljanje 

uslužnih djelatnosti. 

(5) Stavci 3. i 4. ovoga članka ne odnose se na pregled prostorija u kojima se pruža usluga i 

na pregled opreme koju koristi pružatelj usluge kao niti na fizičko ispitivanje sposobnosti 

ili osobnog integriteta pružatelja usluga ili njegovog odgovornog osoblja. 
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III. PRAVO NA SLOBODU POSLOVNOG NASTANA ZA PRUŢATELJE USLUGA 

Naĉelo slobodnog pristupa ili obavljanja usluţne djelatnosti 

Ĉlanak 7. 

 

(1) Pravo na slobodu poslovnog nastana pružatelja usluga ne može biti ograničeno posebnim 

propisom, osim ako ovim zakonom nije drugačije odreĎeno. 

(2) U smislu ovoga Zakona ne smatra se ograničenjem ispitni postupak ishoĎenja odobrenja 

u slučajevima: 

1) ako postupak ishoĎenja odobrenja nije diskriminirajući u odnosu na pružatelja usluge 

s obzirom na državljanstvo te prebivalište ili boravište; 

2) ako je postupak ishoĎenja odobrenja opravdan prevladavajućom kategorijom javnog 

interesa; 

3) ako je postupak ishoĎenja odobrenja razmjeran u zaštiti prava stranaka i javnog 

interesa. 

 

Kriteriji provoĊenja postupaka ishoĊenja odobrenja za obavljanje usluţne djelatnosti 

Ĉlanak 8. 

 

Prilikom provoĎenja postupaka ishoĎenja odobrenja iz članka 7. stavka 2. ovoga Zakona 

moraju se zadovoljiti kriteriji: 

1) zabrana diskriminacije; 

2) opravdanost prevladavajućih kategorija javnog interesa; 

3) razmjernost; 

4) jasnoća, jednoznačnost i nedvosmislenost; 

5) objektivnost; 

6) prethodno objavljivanje; 

7) transparentnost i dostupnost. 

 

Odobrenja za obavljanje usluţne djelatnosti 

Ĉlanak 9. 

 

(1) U ispitnom postupku davanja odobrenja za ostvarenje prava na poslovni nastan ne smije 

se od pružatelja usluge zahtijevati ponovno ispunjenje uvjeta koji su istovrijedni ili po 

vrsti i svrsi usporedivi uvjetima koji su već ispunjeni u Republici Hrvatskoj ili u drugoj 

državi ugovornici EGP-a. 

(2) Temeljem dobivenog odobrenja, pružatelj usluge može obavljati uslužnu djelatnost na 

cijelom teritoriju Republike Hrvatske, uključujući osnivanje agencija, društva kćeri, 

podružnica ili ureda, izuzev ako novo odobrenje za ostvarenje prava na poslovni nastan 

ili ograničenje odobrenja za ostvarenje prava na poslovni nastan za odreĎeni dio 

državnog teritorija nije opravdano prevladavajućom kategorijom javnog interesa. 

(3) Nadležno tijelo usvaja zahtjev nakon što se na propisani način ispitivanjem utvrdi da su 

zadovoljeni uvjeti propisani za obavljanje uslužne djelatnosti. 

(4) Izuzev u slučaju usvajanja zahtjeva, svako rješenje nadležnog tijela, uključujući odbijanje 

zahtjeva ili ukidanje odobrenja ukoliko više nisu ispunjeni potrebni uvjeti, mora biti u 

cijelosti obrazloženo i protiv istog se može izjaviti žalba pred nadležnim tijelom ili 

pokrenuti upravni spor. 

 

 

 



6 

  

 

Rok trajanja odobrenja za obavljanje usluţne djelatnosti 

Ĉlanak 10. 

 

(1) Usvojen zahtjev pružatelja usluge ne smije biti vremenski ograničen, izuzev u slučaju ako 

je: 

1) rok važenja odobrenja ovisan o trajnom ispunjavanju i kontroli propisanih uvjeta; 

2) broj raspoloživih odobrenja ograničen zbog prevladavajuće kategorije javnog 

interesa; 

3) vremensko ograničenje odobrenja opravdano prevladavajućom kategorijom javnog 

interesa. 

(2) Ograničenje iz stavka 1. ovoga članka ne odnosi se na najdulje razdoblje u kojem 

pružatelj usluge mora stvarno započeti svoju djelatnost po ishoĎenju odobrenja sukladno 

primijenjenim propisima. 

(3) Pružatelj usluge je dužan obavijestiti jedinstvenu kontaktnu točku iz članka 6. ovoga 

Zakona u slučaju: 

1) osnivanja društva kćeri čije djelatnosti ulaze u područje primjene ovog Zakona; 

2) promjene pravnog statusa, zbog čega više nisu ispunjeni uvjeti za prihvaćanje 

zahtjeva. 

 

Odabir kandidata 

Ĉlanak 11. 

 

(1) Broj raspoloživih odobrenja može se ograničiti zbog nedostatnih prirodnih izvora ili 

tehničkih mogućnosti. U tom će slučaju nadležno tijelo postupak odabira provesti na 

temelju javno objavljene obavijesti i javno objavljenih kriterija za odabir kojima je 

osigurana nepristranost i transparentnost postupka odabira. 

(2) U slučajevima iz stavka 1. ovoga članka odobrenje se izdaje za odgovarajuće vremensko 

razdoblje i neće se automatski produljivati. Prilikom odabira kandidata nitko od 

kandidata ne smije biti u povlaštenom položaju u odnosu na ostale kandidate koji 

sudjeluju u postupku odabira. 

(3) Sukladno stavku 1. ovoga članka, te člancima 7., 8. i 9. ovoga Zakona, prilikom 

utvrĎivanja pravila za postupak odabira kandidata, uzet će se u obzir prevladavajuće 

kategorije javnog interesa. 

 

Rokovi za odluĉivanje o urednom zahtjevu za ishoĊenje odobrenja za obavljanje 

usluţne djelatnosti 

Ĉlanak 12. 

 

(1) Zahtjev za ishoĎenje odobrenja može se podnijeti jedinstvenoj kontaktnoj točci ili 

neposredno nadležnom tijelu. 

(2) Jedinstvena kontaktna točka dužna je bez odgode, a najkasnije sljedeći radni dan dostaviti 

nadležnom tijelu zaprimljeni zahtjev. 

(3) Nadležno tijelo je dužno o urednom zahtjevu odlučiti rješenjem u roku od 30 dana te ga 

bez odgode dostaviti podnositelju zahtjeva. Rok počinje teći od dana dostave uredno 

podnesenog zahtjeva nadležnom tijelu.  

(4) Nadležno tijelo može upravnim aktom produljiti propisani rok za odlučivanje iz stavka 3. 

ovoga članka, ako to opravdava složenost predmeta, najviše jedanput i to za isto 

vremensko razdoblje.  
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(5) Ukoliko nadležno tijelo u roku propisanim stavkom 3. ili 4. ovoga članka ne donese 

rješenje, zahtjev se smatra usvojenim. Radi zaštite javnih interesa posebnim propisima 

mogu se propisati iznimke od ovoga pravila. 

(6) Posebnim propisom može se odrediti rok duži od roka iz stavka 3. ovoga članka ukoliko 

to zahtijeva postupak ishoĎenja odobrenja za odreĎene specifične uslužne djelatnosti. 

(7) Doneseno rješenje o zahtjevu nadležno tijelo dostavlja podnositelju zahtjeva, neovisno o 

tome da li je zahtjev podnesen jedinstvenoj kontaktnoj točci ili neposredno nadležnom 

tijelu. 

 

Obavijest o prijemu zahtjeva 

Ĉlanak 13. 

 

U slučaju da je zahtjev podnesen jedinstvenoj kontaktnoj točci, ista je dužna, bez odgode, 

pisanim putem podnositelja zahtjeva obavijestiti o: 

1) prijemu zahtjeva i prosljeĎivanju nadležnom tijelu; 

2) roku u kojem je nadležno tijelo dužno odlučiti o urednom zahtjevu; 

3) dostupnoj pravnoj zaštiti; 

4) činjenicama da se nedonošenjem odluke nadležnog tijela u propisanom roku zahtjev 

smatra usvojenim, odnosno da se ne smatra usvojenim ukoliko su posebnim propisima 

propisane iznimke sukladno članku 12. stavku 5. ovoga Zakona. 

 

 

IV. SLOBODA PRUŢANJA USLUGA I IZNIMKE 

Naĉelo slobodnog pruţanja usluga 

Ĉlanak 14. 

 

(1) Pružatelju usluga iz članka 2. stavka 1. ovoga Zakona osigurat će se slobodan pristup i 

slobodno pružanje usluga na teritoriju Republike Hrvatske. 

(2) Uvjeti za pristup ili pružanje usluga na teritoriju Republike Hrvatske moraju biti u skladu 

s načelima: 

1) nediskriminacije koji odreĎuje da uvjet ne smije biti izravno ili neizravno 

diskriminirajući s obzirom na državljanstvo niti državu poslovnog nastana; 

2) nužnosti koji odreĎuje da uvjet mora biti opravdan kategorijama javnog poretka, 

javne sigurnosti, javnog zdravlja ili zaštite okoliša; 

3) razmjernosti koji odreĎuje da uvjet mora biti prikladan za ispunjenje postavljenog 

cilja i ne smije prekoračiti ono što je nužno za njegovo ostvarenje. 

 

Naĉelo zabrane ograniĉavanja slobodnog pruţanja usluga 

Ĉlanak 15. 

 

(1) Pružatelju usluge sa sjedištem u drugoj državi ugovornici EGP-a osigurat će se slobodno 

pružanje uslužne djelatnosti na teritoriju Republike Hrvatske. 

(2) Pružatelju usluge iz stavka 1. ovoga članka ne smije se ograničiti sloboda pružanja usluga 

na teritoriju Republike Hrvatske propisivanjem: 

1) obveze ostvarivanja sjedišta na teritoriju Republike Hrvatske; 

2) upisa u registar kao uvjeta za obavljanje djelatnosti, osim u slučajevima kada je to 

odreĎeno ovim Zakonom ili drugim posebnim propisom; 
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3) zabrane uspostave odreĎenog oblika infrastrukture na teritoriju Republike Hrvatske 

potrebnog za pružanje usluga; 

4) primjene specifičnih ugovornih odredbi na odnos izmeĎu pružatelja i primatelja 

usluge, kojima se samostalno zaposlenim osobama onemogućuje ili ograničava pravo 

na pružanje odreĎene vrste usluga; 

5) obveze posjedovanja posebne javne isprave potrebne za započinjanje obavljanja 

uslužne djelatnosti, izdane od nadležnog tijela u Republici Hrvatskoj; 

6) zahtjeva koji se odnose na uporabu opreme i materijala u postupku pružanja usluge, 

izuzev opreme i materijala potrebnih za osiguranje zdravstvenih i sigurnosnih uvjeta 

rada; 

7) ograničenja koje se odnose na primatelje usluga, sukladno članku 18. ovoga Zakona. 

(3) Uvjeti opravdani kategorijama javnog poretka, javne sigurnosti, javnog zdravlja ili zaštite 

okoliša mogu biti postavljeni prekograničnim pružateljima usluga u mjeri u kojoj su 

razmjerni zaštiti navedenih kategorija. 

 

Iznimke od slobode pruţanja usluga 

Ĉlanak 16. 

 

Odredbe članka 14. i članka 15. ovoga Zakona ne primjenjuju se na: 

1) usluge od općeg gospodarskog interesa, uključujući: 

a) usluge u poštanskom sektoru; 

b) usluge u elektroenergetskom sektoru; 

c) usluge opskrbe plinom; 

d) vodne usluge javne vodoopskrbe i javne odvodnje; 

e) usluge gospodarenja otpadom; 

2) pravila o radu izaslanih radnika iz Direktive 96/71/EZ; 

3) pravila o zaštiti osobnih podataka iz Direktive 95/46/EZ; 

4) pravila iz Direktive 77/249/EEZ kojima se odvjetnicima olakšava učinkovito korištenje 

slobode pružanja usluga; 

5) djelatnosti javnog ovršitelja; 

6) pravila iz Naslova II. Direktive 2005/36/EZ o reguliranim profesijama i zahtjeve države 

ugovornice EGP-a u kojoj se pruža usluga, kojima se obavljanje djelatnosti ograničava na 

odreĎenu struku; 

7) pravila EU o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti iz Uredbe (EEZ-a) br. 1408/71; 

8) upravne uvjete u svezi slobodnog kretanja osoba i njihovim prebivalištem ili boravištem, 

sukladno Direktivi 2004/38/EZ; 

9) pravila vezana uz vizni sustav i boravak državljana trećih zemalja; 

10) pravila o nadzoru i provjeri pošiljaka otpada; 

11) prava intelektualnog vlasništva; 

12) akte koji po zakonu zahtijevaju sudjelovanje javnog bilježnika; 

13) pravila o zakonom obveznoj reviziji godišnjih financijskih izvješća i konsolidiranih 

računa; 

14) registraciju vozila zakupljenih u drugoj državi ugovornici EGP-a (leasing); 

15) odredbe koje se odnose na ugovorne i izvanugovorne obveze, uključujući oblik ugovora, 

odreĎene u skladu s propisima meĎunarodnog privatnog prava. 
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Iznimke u pojedinaĉnim sluĉajevima 

Ĉlanak 17. 

 

(1) Nadležna tijela mogu u izvanrednim okolnostima, iznimno od odredbi iz članaka 14. i 15. 

ovoga Zakona, provesti potrebne mjere vezane uz sigurnost usluga nad pružateljem 

usluga sa sjedištem u drugoj državi ugovornici EGP-a. 

(2) Izvanredne okolnosti u smislu ovoga članka su okolnosti povezane s prevladavajućim 

kategorijama javnog interesa definiranim u članku 30. stavku 1. ovoga Zakona. 

(3) Mjere iz stavka 1. ovoga članka nadležna tijela mogu provesti samo na temelju prethodno 

provedenog postupka propisanog pravilnikom iz članka 38. stavka 1. točke 4) ovoga 

Zakona. 

(4) Mjere iz stavka 1. ovoga članka nadležna tijela mogu provesti ako su ispunjeni sljedeći 

uvjeti: 

1) da odredbe nacionalnih propisa, u skladu s kojima je poduzeta mjera, nisu usklaĎene 

na razini EU u području sigurnosti usluga; 

2) da mjere predviĎaju viši stupanj zaštite primatelja, nego što to predviĎaju mjere koje 

poduzima država sjedišta u skladu sa odredbama nacionalnog propisa; 

3) da država sjedišta nije poduzela nikakve mjere ili su poduzete mjere nedostatne; 

4) te da su mjere razmjerne nastalim okolnostima. 

(5) Stavci 1., 2. i 3. ovoga članka ne utječu na primjenu odredbi propisanih aktima EU, koje 

jamče slobodu pružanja usluga ili dopuštaju iznimke od te slobode. 

 

 

V. PRAVA PRIMATELJA USLUGA 

Zabranjena ograniĉenja 

Ĉlanak 18. 
 

Primatelju usluga ne smiju biti propisani uvjeti koji ograničavaju korištenje usluga pružatelja 

usluga sa sjedištem u drugoj državi ugovornici EGP-a, a posebice: 

1) obveza da pribavi posebno odobrenje od nadležnog tijela ili da podnese izjavu pri takvom 

tijelu u slučaju korištenja usluga; 

2) diskriminirajuća ograničenja dodjele financijske pomoći na temelju činjenice da pružatelj 

usluge ima sjedište u drugoj državi ugovornici EGP-a ili ograničenja uvjetovana mjestom 

pružanja usluge. 

 

Nediskriminacija primatelja usluga 

Ĉlanak 19. 

 

(1) Na primatelja usluge ne smiju se primjenjivati diskriminirajući zahtjevi uvjetovani 

državljanstvom te mjestom prebivališta ili boravišta. 

(2) Stavak 1. ovoga članka primjenjuje se i na opće uvjete pristupa usluzi, koju pružatelj 

usluge stavlja na raspolaganje široj javnosti, izuzev u slučajevima kada su objektivno 

opravdani različiti uvjeti pristupa usluzi. 

 

Pristup informacijama 

Ĉlanak 20. 

 

(1) Nadležno tijelo omogućit će na teritoriju Republike Hrvatske pristup informacijama 

primatelju usluga, koje se odnose na: 
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1) opće informacije o uvjetima koji se primjenjuju u drugim državama ugovornicama 

EGP-a u vezi s pristupom i pružanjem uslužnih djelatnosti, a posebice onih vezanih 

uz zaštitu potrošača; 

2) opće informacije o raspoloživim pravnim lijekovima u slučaju spora izmeĎu 

pružatelja i primatelja usluge; 

3) kontaktne podatke organizacija ili udruga, uključujući Mrežu europskih centara za 

zaštitu potrošača, od kojih pružatelji ili primatelji usluga mogu dobiti praktičnu 

pomoć. 

(2) Tijelo nadležno za pristup informacijama iz stavka 1. ovoga članka odredit će se sukladno 

odredbama Zakona o općem upravnom postupku. 

 

 

VI. SIGURNOST I KVALITETA USLUGA 

Informacije o pruţateljima i njihovim uslugama 

Ĉlanak 21. 
 

(1) Pružatelj usluga dužan je primateljima usluga staviti na raspolaganje sljedeće 

informacije: 

1) naziv pružatelja usluge, njegov pravni status i oblik, adresu sjedišta i podatke za brzo 

kontaktiranje i neposredno komuniciranje, osobito broj telefona, broj telefaksa i, ako 

je to moguće, adresu elektroničke pošte; 

2) naziv registra i registracijski broj pružatelja usluga ili istovjetna sredstva 

identifikacije u tom registru, ako je pružatelj usluge registriran u trgovačkom, 

obrtnom ili drugom javnom registru; 

3) pojedinosti o relevantnom nadležnom tijelu ili jedinstvenoj kontaktnoj točci, ako 

djelatnost podliježe postupku ishoĎenja odobrenja; 

4) identifikacijski broj iz članka 22. stavka 1. Šeste direktive Vijeća 77/388/EEZ od 17. 

svibnja 1977. o usklaĎivanju zakona država članica o porezu na promet – Zajednički 

sustav poreza na dodanu vrijednost: jedinstvena osnova za ocjenjivanje, ako 

djelatnost podliježe plaćanju poreza na dodanu vrijednost; 

5) stručnu kvalifikaciju i državu članicu u kojoj je priznata ta stručna kvalifikacija, za 

regulirane profesije, sva profesionalna tijela ili slične ustanove u kojima je pružatelj 

usluga registriran; 

6) opće uvjete i klauzule koje, ako postoje, koristi pružatelj usluge, uključujući 

ugovorne klauzule koje pružatelj koristi u odnosu na zakon koji se primjenjuje na 

ugovor i/ili nadležne sudove; 

7) postojanje eventualnog jamstva nakon prodaje, koje nije propisano zakonom; 

8) cijenu usluge, ako pružatelj usluge unaprijed odredi cijenu za odreĎenu vrstu usluge; 

9) glavna obilježja usluge; 

10) osiguranje ili jamstva navedena u članku 22. stavku 2. ovoga Zakona, a posebice 

kontaktne informacije osiguravatelja ili jamca te teritorijalnu pokrivenost. 

(2) Pružatelj usluga dužan je osigurati da su informacije iz stavka 1. ovoga članka: 

1) lako dostupne primatelju usluge na mjestu gdje se zaključuje ugovor ili pruža usluga 

ili da su lako dostupne primatelju elektroničkim putem na adresi koju dostavi 

pružatelj; 

2) sadržane u informativnim materijalima koje pružatelj usluge daje primatelju usluge i 

koji detaljno opisuju ponuĎenu uslugu. 

(3) Pružatelj usluge dužan je na zahtjev primatelja usluge dostaviti sljedeće dodatne 

informacije: 
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1) način izračuna cijene usluge tako da je primatelj usluge može provjeriti ili dovoljno 

precizno procijeniti, ukoliko pružatelj usluge za odreĎenu vrstu usluge nije unaprijed 

odredio cijenu; 

2) za regulirane profesije, uputu na pravne propise koji se primjenjuju u državi članici 

poslovnog nastana i načine pristupa tim propisima; 

3) informacije o multidisciplinarnim aktivnostima i partnerstvima koja su izravno 

povezana s navedenom uslugom i informacije o mjerama koje se poduzimaju kako bi 

se izbjegao sukob interesa. Te se informacije moraju nalaziti u svim informativnim 

materijalima iz stavka 2. točke 2) ovoga članka; 

4) o svim pravilima ponašanja kojima podliježe pružatelj usluge i adresu na kojoj se 

elektroničkim putem spomenuta pravila mogu konzultirati navodeći dostupne jezične 

verzije; 

5) ako pružatelj usluge podliježe pravilima ponašanja ili je član trgovačkog udruženja 

ili drugog tijela koje predviĎa vansudsko rješavanje sporova, pružatelj usluge dužan 

je i o tome osigurati potrebne informacije. Pružatelj usluge mora navesti načine 

pristupa detaljnim informacijama o obilježjima i uvjetima korištenja vansudskog 

rješavanja sporova. 

(4) Pružatelj usluga dužan je informacije iz stavaka 1., 2. i 3. ovoga članka staviti na 

raspolaganje primateljima usluga u dobroj vjeri, jasno i jednoznačno, nedvosmisleno, 

pravovremeno i to prije zaključivanja ugovora o pružanju usluge, ili prije pružanja 

usluge, ukoliko se ne sklapa pisani ugovor. 

(5) Primatelj usluge može pružatelju usluge uputiti pritužbu ili zahtjev za informacijom o 

pruženoj usluzi. 

(6) Pružatelj usluge dužan je u roku od 8 dana od dana zaprimanja pritužbe ili zahtjeva, 

odgovoriti primatelju usluge na pritužbu ili na zahtjev za informacijom o pruženoj usluzi. 

 

Osiguranje sigurnosti usluga 

Ĉlanak 22.  

 

(1) Pružatelj usluge je obvezan obavijestiti primatelja usluge o opasnostima koje po svojoj 

prirodi mogu predstavljati izravnu i posebnu opasnost za zdravlje ili sigurnost primatelja 

usluge ili treće osobe, ili rizik za financijsku sigurnost primatelja usluge. 

(2)  Za odreĎene uslužne djelatnosti čije pružanje predstavlja izravnu i posebnu opasnost za 

zdravlje ili sigurnost primatelja usluge ili treće osobe, ili rizik za financijsku sigurnost 

primatelja usluge, propisat će se da pružatelji usluga te uslužne djelatnosti ugovore 

osiguranje profesionalne odgovornosti ili predvide drugo jamstvo koje je jednakovrijedno 

ili bitno usporedivo s obzirom na svoju svrhu. 

(3) Kada se pružatelj usluga poslovno nastanjuje na teritoriju Republike Hrvatske nadležno 

tijelo ne može zahtijevati osiguranje ili drugo odgovarajuće rješenje ako je, u drugoj 

državi ugovornici EGP-a u kojoj već ima sjedište, pružatelj usluge već pokriven 

osiguranjem koje je jednakovrijedno na teritoriju Republike Hrvatske ili bitno usporedivo 

s obzirom na namjenu ili pokriće koje se osigurava u smislu osiguranog rizika, osigurane 

svote ili gornje granice jamstva i mogućeg isključenja iz pokrića. U slučaju djelomične 

jednakovrijednosti nadležno tijelo može zatražiti dodatna jamstva za pokriće 

nepokrivenih rizika. 

(4) Ako od pružatelja usluge sa sjedištem na teritoriju Republike Hrvatske nadležno tijelo 

zahtijeva potpisivanje osiguranja od profesionalne odgovornosti ili drugo jamstvo, kao 

dostatni dokaz prihvaćaju se potvrde takvog osiguranja izdane od ovlaštenih financijskih 

institucija i osiguravatelja sa sjedištem u državi ugovornici EGP-a. 

(5) U smislu ovoga članka pojedini pojmovi imaju sljedeće značenje: 
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- “izravna i posebna opasnost” znači opasnost koja izravno proizlazi iz pružanja usluge, 

- “zdravlje i sigurnost” znači sprječavanje smrtnog slučaja ili ozbiljne osobne ozljede 

primatelja usluge ili treće osobe, 

- “financijska sigurnost” znači sprječavanje značajnog novčanog gubitka ili pada 

vrijednosti imovine primatelja usluga, 

- “osiguranje profesionalne odgovornosti” znači osiguranje koje pružatelj usluge 

zaključuje u vezi s potencijalnim odgovornostima prema primateljima i, po potrebi, 

trećim stranama koje proizlaze iz pružanja usluge. 

 

Trţišne komunikacije reguliranih profesija 

Ĉlanak 23. 

 

(1) Tržišne komunikacije reguliranih profesija ne podliježu potpunim zabranama. 

(2) Tržišne komunikacije reguliranih profesija moraju poštivati profesionalna pravila koja su 

sukladna specifičnoj prirodi profesije, a posebno ona pravila koja se odnose na njenu 

neovisnost, dostojanstvo, integritet i poslovnu tajnu. 

(3) Profesionalna pravila o tržišnoj komunikaciji moraju biti nediskriminirajuća, opravdana 

prevladavajućim kategorijama javnog interesa te razmjerna. 

 

Multidisciplinarne djelatnosti 

Ĉlanak 24. 

 

(1) Pružateljima usluga se ne mogu propisati uvjeti koji ih obvezuju na obavljanje isključivo 

odreĎene, specifične djelatnosti ili koji ograničavaju zajedničko ili partnersko obavljanje 

različitih djelatnosti. 

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka takvim propisanim uvjetima mogu biti obvezani 

sljedeći pružatelji usluga: 

1) regulirane profesije, ako su ti uvjeti opravdani, kako bi se zajamčila usklaĎenost s 

propisima koji ureĎuju profesionalnu etiku i ponašanje, a razlikuju se s obzirom na 

specifičnu prirodu svake profesije te ako su takvi uvjeti potrebni kako bi se osigurala 

njihova neovisnost i nepristranost; 

2) pružatelji usluga na području certificiranja, akreditacije, tehničkoga nadzora, 

testiranja ili pokusa, ako su takvi uvjeti potrebni za osiguranje njihove neovisnosti i 

nepristranosti. 

(3) U slučaju usvajanja zahtjeva za odobrenje pružanja usluga multidisciplinarnih djelatnosti 

izmeĎu pružatelja usluga reguliranih profesija i pružatelja usluga na području 

certificiranja, akreditacije, tehničkoga nadzora, testiranja ili pokusa, koji zajednički ili 

partnerski izvode različite djelatnosti, potrebno je osigurati: 

1) sprječavanje sukoba interesa i nespojivosti izmeĎu odreĎenih djelatnosti; 

2) potrebnu neovisnosti i nepristranosti za odreĎene djelatnosti; 

3) meĎusobnu usklaĎenost propisa koji ureĎuju profesionalnu etiku i ponašanje za 

različite djelatnosti, a posebno u pogledu poslovne tajnosti. 

 

 

VII. UPRAVNA SURADNJA I NADZOR 

Upravna suradnja s drţavama ugovornicama EGP-a i Europskom komisijom 

Ĉlanak 25. 

 

(1) Upravna suradnja, u svrhu nadzora pružatelja usluga, s državama ugovornicama EGP-a i 

Europskom komisijom (u daljnjem tekstu: Komisijom) provodi se putem IMI sustava. 
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(2) Vlada Republike Hrvatske imenuje nacionalnog IMI koordinatora (u daljnjem tekstu: 

NIMIC) na prijedlog čelnika središnjeg tijela državne uprave nadležnog za gospodarstvo. 

(3) Čelnik središnjeg tijela državne uprave nadležnog za gospodarstvo ovlašćuje osobu koja 

će obavljati poslove nacionalnog koordinatora za primjenu i provoĎenje ovoga Zakona (u 

daljnjem tekstu: nacionalni koordinator za usluge). 

(4) NIMIC koordinira rad: 

1) nacionalnog koordinatora iz stavka 3. ovoga članka; 

2) nacionalnog koordinatora iz članka 65. stavka 1. Zakona o reguliranim profesijama i 

priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija. 

(5) Nadležna tijela dužna su elektroničkim putem, na zahtjev druge države ugovornice EGP-

a, pružiti zatražene informacije i pomoć te poduzeti odgovarajuće mjere u najkraćem 

mogućem roku. 

(6) NIMIC je dužan izvijestiti Komisiju o slučajevima kada druge države ugovornice EGP-a 

ne ispune svoje obveze vezane uz upravnu suradnju po zahtjevima nadležnih tijela ili 

NIMIC-a. 

 

Informacije o pruţateljima usluga 

Ĉlanak 26. 

 

(1) Nadležna tijela dužna su u sklopu upravne suradnje iz članka 25. ovoga Zakona, na 

zahtjev druge države ugovornice EGP-a, dostaviti informacije o pružateljima usluga 

elektronički putem IMI sustava, u najkraćem mogućem roku. 

(2) Informacije o pružateljima usluga iz stavka 1. ovoga članka odnose se i na izdavanje: 

1) potvrde da pružatelj usluge ima sjedište na teritoriju Republike Hrvatske; 

2) potvrde da pružatelj usluge sa sjedištem na teritoriju Republike Hrvatske obavlja 

djelatnost na zakonit način. 

 

Nadzor nad pruţanjem usluga na teritoriju Republike Hrvatske 

Ĉlanak 27. 

 

Nadzor nad pružanjem usluga na teritoriju Republike Hrvatske, sukladno člancima 14., 15. i 

16. ovoga Zakona temeljem zahtjeva države sjedišta pružatelja usluga postavljenog putem 

IMI sustava slijedom upravne suradnje, provode nadležna tijela neposredno i samostalno. 

 

Nadzor nad pruţateljem usluga sa sjedištem na teritoriju Republike Hrvatske 

Ĉlanak 28. 

 

(1) Na zahtjev države ugovornice EGP-a nadležna tijela dužna su provesti nadzor nad 

pružateljem usluga sa sjedištem na teritoriju Republike Hrvatske te o rezultatima nadzora 

i poduzetim mjerama putem IMI sustava obavijestiti državu ugovornicu EGP-a koja je 

postavila zahtjev za provedbu nadzora. 

(2) Nadležna tijela dužna su, putem IMI sustava obavijestiti u što kraćem vremenskom roku 

sve druge države ugovornice EGP-a i Komisiju o pružateljima usluga sa sjedištem na 

teritoriju Republike Hrvatske čije djelatnosti mogu ozbiljno naštetiti zdravlju ili 

sigurnosti osoba ili okolišu. 

(3) Pravila obavješćivanja iz stavka 2. ovoga članka odredit će koordinator za 

obavješćivanje. 

(4) Čelnik središnjeg tijela državne uprave nadležnog za gospodarstvo ovlastit će osobu koja 

će obavljati poslove koordinatora za obavješćivanje iz stavka 3. ovoga članka i članka 30. 

ovoga Zakona. 
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Nadzor nad zakonitošću poslovanja pruţatelja usluga sa sjedištem 

na teritoriju Republike Hrvatske 

Ĉlanak 29. 

 

(1) Nadležna tijela dužna su obavljati nadzor nad zakonitošću poslovanja pružatelja usluga sa 

sjedištem na teritoriju Republike Hrvatske i poduzimati potrebne mjere, neovisno o tome 

da li se usluga pruža ili je već pružena usluga uzrokovala štetu na teritoriju Republike 

Hrvatske ili na teritoriju druge države ugovornice EGP-a. 

(2) U slučaju potrebe za činjeničnom provjerom podataka i nadzorom nad pružanjem usluga 

od strane pružatelja usluge koji ima sjedište na teritoriju Republike Hrvatske, a usluge 

pruža u drugoj državi ugovornici EGP-a, nadležno tijelo uputit će zahtjev za upravnu 

suradnju putem IMI sustava dotičnoj državi ugovornici EGP-a. Zahtjev mora biti 

utemeljen, a razmijenjene informacije smiju se koristiti samo u svrhu zbog koje su 

zatražene. 

 

Mjere upozorenja 

Ĉlanak 30. 

 

(1) Ako nadležno tijelo sazna za radnje ili okolnosti vezane za neku uslužnu djelatnost koje 

bi mogle ozbiljno naštetiti zdravlju ili sigurnosti osoba ili okolišu na teritoriju Republike 

Hrvatske ili teritoriju drugih država ugovornica EGP-a o tome će bez odgode obavijestiti 

koordinatora za obavješćivanje iz članka 28. stavka 3. ovoga Zakona. 

(2) Koordinator za obavješćivanje će o okolnostima iz stavka 1. ovoga članka u što kraćem 

roku obavijestiti državu sjedišta, druge uključene države ugovornice EGP-a i Komisiju. 

 

Informacije o ugledu pruţatelja usluga 

Ĉlanak 31. 

 

(1) Na temelju pisanog i obrazloženog zahtjeva druge države ugovornice EGP-a, nadležno 

tijelo dostavit će, putem IMI sustava, tražene podatke o pružatelju usluga koji su 

neposredno vezani uz osposobljenost ili profesionalnu odgovornost pružatelja usluga. 

(2) O disciplinskim ili upravnim mjerama neposredno vezanim uz osposobljenost ili 

profesionalnu odgovornost pružatelja usluga ili kaznenim sankcijama nadležno tijelo 

obavještavat će samo ako je donesena pravomoćna i izvršna odluka. Nadležno tijelo 

dužno je izvijestiti na temelju kojih odredbi nacionalnog zakonodavstva je donesena 

pravomoćna i izvršna odluka. 

(3) Nadležno tijelo dužno je izvijestiti, u slučaju obavještavanja o ostalim odlukama 

neposredno vezanim uz osposobljenost ili profesionalnu odgovornost pružatelja usluga, 

da li je donesena pravomoćna i izvršna odluka ili je u tijeku žalbeni postupak, u kojem 

slučaju je dužno izvijestiti kada se očekuje pravomoćnost i izvršnost odluke. 

(4) Nadležno tijelo dužno je obavijestiti pružatelja usluga o podacima iz stavka 1. ovoga 

članka dostavljenim po zahtjevu druge države ugovornice EGP-a. 
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VIII. NADZOR NAD PROVEDBOM ZAKONA I PREKRŠAJNE ODREDBE 

Upravni i inspekcijski nadzor 

Ĉlanak 32. 

 

(1) Upravni nadzor nad primjenom ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga 

Zakona obavlja središnje tijelo državne uprave nadležno za gospodarstvo. 

(2) Inspekcijski nadzor nad provoĎenjem ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

ovoga Zakona obavljaju inspektori u skladu s nadležnostima koje proizlaze iz propisa o 

ustrojstvu i djelokrugu rada središnjih tijela državne uprave te drugih propisa koji 

odreĎuju njihovu nadležnost. 

(3) Inspektori su dužni obavljati svoje dužnosti neovisno, savjesno i nepristrano te čuvati 

povjerljivost podataka kad je to potrebno kako bi zaštitili poslovne tajne ili sačuvali 

osobne podatke u skladu s propisima Republike Hrvatske. 

 

Prekršajne odredbe 

Ĉlanak 33. 

 

(1) Novčanom kaznom od 3.000,00 do 50.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj fizička ili 

pravna osoba, odnosno pružatelj usluge koji: 

1) na primatelja usluge primjenjuje diskriminirajuće zahtjeve uvjetovane 

državljanstvom ili mjestom prebivališta ili boravišta iz članka 19. stavka 1. ovoga 

Zakona; 

2) ne stavlja primatelju usluge na raspolaganje informacije sukladno članku 21. ovoga 

Zakona; 

3) ne odgovori na pritužbu ili zahtjev primatelja usluge u roku iz članka 21. stavka 6. 

ovoga Zakona; 

4) ne obavijesti primatelja usluge o opasnostima sukladno članku 22. stavku 1. ovoga 

Zakona; 

5) ne ugovori osiguranje profesionalne odgovornosti ili drugo jamstvo sukladno članku 

22. stavku 2. ovoga Zakona. 

(2) Novčanom kaznom od 3.000,00 do 50.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj fizička ili 

pravna osoba, koja obavlja uslužnu djelatnost na teritoriju Republike Hrvatske bez 

propisanih odobrenja. 

(3) U slučaju kad su posebnim propisom za pojedine uslužne djelatnosti propisane prekršajne 

odredbe različite od prekršajnih odredbi iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, primjenjivat će se 

odredbe posebnog propisa. 

 

 

IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlanak 34. 

 

Provedba i primjena ovoga Zakona provodi se uz poštivanje posebnih propisa o zaštiti 

osobnih podataka. 
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Ĉlanak 35. 

 

Ukoliko ovim Zakonom nije drukčije propisano, na sve postupke iz ovoga Zakona koji se 

odnose na regulirane profesije i priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija u svrhu pružanja 

usluga, odgovarajuće se primjenjuju odredbe Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju 

inozemnih stručnih kvalifikacija. 

 

Ĉlanak 36. 

 

Ukoliko ovim Zakonom nije drukčije propisano, na sve postupke iz ovoga Zakona koji se 

odnose na upravne stvari, odgovarajuće se primjenjuju odredbe Zakona o općem upravnom 

postupku. 

 

Ĉlanak 37. 

 

Pružatelji usluga na koje se primjenjuju pravila strukovnih udruga, ili profesionalnih tijela 

koje predviĎaju vansudsko rješavanje sporova, o toj činjenici, kao i o postupku ostvarenja 

vansudskog rješavanja sporova, obavještavaju primatelja usluga sukladno članku 21. ovog 

Zakona. 

 

Ĉlanak 38. 

 

(1) Čelnik središnjeg tijela državne uprave nadležnog za gospodarstvo pravilnikom će 

propisati: 

1) djelokrug rada NIMIC-a iz članka 25. stavka 2. ovoga Zakona; 

2) djelokrug rada, postupak imenovanja i potrebne uvjete za obavljanje poslova 

nacionalnog koordinatora za usluge iz članka 25. stavka 3. ovoga Zakona; 

3) djelokrug rada koordinatora za obavješćivanje iz članka 28. stavaka 3. i 4. i članka 

30. ovoga Zakona; 

4) pravila o mjerama vezanim uz sigurnost usluga iz članka 17. ovoga Zakona; 

5) tijelo nadležno za pristup informacijama kao i sadržaj informacija iz članka 20. 

ovoga Zakona; 

6) način upravne suradnje iz članka 25. stavka 1. ovoga Zakona. 

(2) Čelnik središnjeg tijela državne uprave nadležnog za gospodarstvo će donijeti pravilnik iz 

stavka 1. ovoga članka u roku od godine dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 

 

Ĉlanak 39. 

 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«, osim 

odredaba članka 6. stavaka 2., 3., 4. i 5., članka 9. stavka 1., članka 10. stavaka 2. i 3., članka 

12., članka 13., članka 14., članka 15., članka 16., članka 17., članka 18., članka 20. stavka 1., 

članka 21., članka 22. stavaka 3. i 4., članka 23., članka 24., članka 25. stavaka 1., 5. i 6., 

članka 26., članka 27., članka 28., članka 29., članka 30., članka 31. i članka 33. stavka 1. 

točki 2) i 3) ovoga Zakona, koje stupaju na snagu danom pristupanja Republike Hrvatske 

Europskoj uniji. 
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O B R A Z L O Ţ E N J E  

 

 

I. RAZLOZI ZBOG KOJIH SE ZAKON DONOSI I PITANJA KOJA SE NJIME 

RJEŠAVAJU 

 

U okviru pregovora Republike Hrvatske s Europskom unijom u poglavlju 3. Pravo poslovnog 

nastana i sloboda pružanja usluga, slijedom obveza iz Implementacijskog plana za Direktivu 

2006/123/EZ o uslugama na unutarnjem tržištu (u daljnjem tekstu: Implementacijski plan) 

koji je Vlada Republike Hrvatske prihvatila 22. listopada 2009. godine, Republika Hrvatska 

ima obvezu donijeti Zakon o uslugama. 

 

Direktiva 2006/123/EZ o uslugama na unutarnjem tržištu (u daljnjem tekstu: Direktiva o 

uslugama) donesena je 12. prosinca 2006. godine. Države članice Europske unije započele su 

s primjenom Direktive o uslugama 28. prosinca 2009. godine. Republika Hrvatska ima 

obvezu ispuniti sve uvjete za punu primjenu Direktive o uslugama do dana pristupanja 

Europskoj uniji, prema rokovima definiranim u Implementacijskom planu. 

 

Direktiva o uslugama regulira pravo na slobodno poslovno nastanjivanje u skladu sa člankom 

49. Ugovora o funkcioniranju Europske unije i pravo na slobodno pružanje usluga na 

unutarnjem tržištu sukladno članku 56. Ugovora o funkcioniranju Europske unije. Osim toga, 

Direktiva o uslugama odreĎuje pravila o upravnom pojednostavljenju postupaka za pristup i 

obavljanje uslužnih djelatnosti, uspostavljanje jedinstvene kontaktne točke za usluge i 

upravnu suradnju izmeĎu država članica Europske unije. 

 

Zajedničko unutarnje tržište Europske unije zasniva se na četiri temeljne slobode: slobodi 

kretanja osoba, kapitala, roba i usluga. 

 

Ukidanje prepreka razvoju uslužnih djelatnosti, kako u državama članicama Europske unije, 

tako i u Republici Hrvatskoj, ima ključnu važnost za jačanje europske gospodarske integracije 

te poticanje uravnoteženog i održivog gospodarskog i socijalnog razvitka. 

 

S obzirom na to da uslužni sektor obuhvaća veliki broj usluga, teško je utvrditi sve posebne 

propise koje je potrebno uskladiti s europskom pravnom stečevinom. S druge strane, s 

obzirom na dinamičnost uslužnog sektora, konstantno se pojavljuju nove usluge za koje ne 

postoji pravni okvir. 

 

Zakon o uslugama prenijet će temeljne odredbe Direktive o uslugama u hrvatsko nacionalno 

zakonodavstvo te će time uspostaviti opći pravni okvir za usluge na koje se navedena 

Direktiva odnosi. 

 

U 2009. godini te tijekom 2010. godine obavlja se analitički pregled i ocjena usklaĎenosti 

nacionalnog zakonodavstva u odnosu na odredbe Direktive o uslugama, sukladno rokovima iz 

usvojenog Implementacijskog plana iz 2009. godine. Analiziraju se odredbe zakonskih i 

ostalih propisa koji se odnose na uslužne djelatnosti iz domene Direktive o uslugama i njihova 

(ne)usklaĎenost s odredbama te Direktive. Odredbe za koje se analizom utvrdi da nisu 

sukladne s odredbama Direktive o uslugama bit će uklonjene ili izmijenjene. 
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Slijedom navedenog, analitičkim pregledom je obuhvaćen velik broj zakonskih i ostalih 

propisa koji reguliraju pravo poslovnog nastana i slobodno pružanje usluga. Od zakonskih 

propisa koji su obuhvaćeni analitičkim pregledom izdvajamo: Zakon o trgovačkim društvima, 

Zakon o obrtu, Zakon o muzejima, Zakon o knjižnicama, Zakon o kazalištima, Zakon o 

šumama, Zakon o veterinarstvu, Zakon o odvjetništvu, Zakon o ugostiteljskoj djelatnosti, 

Zakon o pružanju usluga u turizmu, Zakon o prostornom ureĎenju i gradnji, Zakon o 

arhitektonskim i inženjerskim poslovima i djelatnostima u prostornom ureĎenju i 

graditeljstvu, Zakon o stomatološkoj djelatnosti, Zakon o udžbenicima u osnovnoj i srednjoj 

školi, Zakon o privatnoj zaštiti, Zakon o autorskim i srodnim pravima, Zakon o posredovanju 

u prometu nekretnina, Zakon o športu, itd. 

 

Zakon o uslugama je tzv. horizontalni (krovni) zakon koji propisuje opća načela i s kojim će 

se usklaĎivati ostali posebni propisi za uslužne djelatnosti na koje se Zakon odnosi. Time će 

se osigurati usklaĎenost propisa za navedene djelatnosti s Direktivom o uslugama. S obzirom 

na to da je tržište usluga vrlo dinamično, istovremeno će se osigurati i pravila za nove usluge 

koje se pojavljuju na tržištu. 

 

Uslužni sektor predstavlja veliki pokretač gospodarskog rasta i ostvaruje oko 70% BDP-a u 

većini država članica Europske unije. Postoje brojne prepreke koje sprječavaju ili usporavaju 

razvoj usluga, posebno kod malih i srednjih poduzeća. Prepreke često proizlaze iz pravne 

neizvjesnosti i upravnih opterećenja vezanih za ostvarivanje prava na poslovno nastanjivanje i 

slobodno pružanje usluga. 

 

Zakon o uslugama propisat će pojednostavljenje postupaka i uvjeta za pristup i obavljanje 

uslužne djelatnosti. Posebna je pozornost posvećena uspostavi elektroničkih postupaka, tako 

da će se svi postupci moći odvijati na daljinu, i to elektroničkim putem. 

 

Zakon o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (Narodne 

novine, broj 124/2009), sukladno Direktivi 2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija, 

regulira sustav priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija za obavljanje reguliranih 

profesija u Republici Hrvatskoj u svrhu ostvarivanja prava na poslovno nastanjivanje i 

slobodno pružanje usluga na privremenoj i povremenoj osnovi u Republici Hrvatskoj na 

temelju inozemnih stručnih kvalifikacija. 

 

Zakonom o uslugama propisat će se opći pravni okvir za pristup i obavljanje uslužnih 

djelatnosti uzimajući u obzir različita obilježja svake djelatnosti i sustav njihova ureĎenja. 

Opći pravni okvir temelji se na dinamičnom i selektivnom pristupu koji uključuje uklanjanje 

brzo uklonjivih prepreka, dok se za ostale predviĎa postupak ispitivanja, ocjenjivanja i 

usklaĎivanja, kako bi se osigurao visok stupanj pravne povezanosti nacionalnog 

zakonodavstva s pravnom stečevinom Europske zajednice. 

 

Zakon o uslugama osigurat će visoki stupanj zaštite ciljeva od općeg interesa i posebno zaštite 

potrošača. To se osobito odnosi na visoku razinu kvalitete i sigurnosti usluga koje Zakon 

propisuje. 

 

Zakonom o uslugama omogućit će se slobodno poslovno nastanjivanje na teritoriju Republike 

Hrvatske pružateljima usluga iz država ugovornica Europskog gospodarskog područja (u 

daljnjem tekstu: EGP-a) te slobodno pružanje prekograničnih usluga na hrvatskom teritoriju 

pružateljima usluga koji su poslovno nastanjeni u državama ugovornicama EGP-a. 
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Isto tako će domaće pravne i fizičke osobe moći ostvariti pravo na poslovno nastanjivanje u 

bilo kojoj državi ugovornici EGP-a, a u slučaju pružanja usluga u bilo kojoj državi ugovornici 

EGP-a, ukoliko imaju sjedište u Republici Hrvatskoj, neće morati u dotičnoj državi registrirati 

sjedište. 

 

Hrvatsko gospodarstvo, kao i gospodarstvo Europske unije, većinom je uslužno orijentirano s 

obzirom na udio usluga u BDP-u, s tendencijom rasta. Stoga će trgovinska liberalizacija u 

tom kontekstu predstavljati važan čimbenik gospodarskog rasta u Hrvatskoj, uključujući 

priljev stranih ulaganja, stvaranje novih radnih mjesta i daljnji razvoj trgovinskih odnosa. 

Zakonodavni okvir vezan uz usluge je važan za Hrvatsku i iz perspektive kvalitete i sigurnosti 

usluga, odnosno poboljšanja informiranosti i zaštite potrošača. TakoĎer, liberalizacija na 

području usluga će povećati konkurentnost i pridonijeti snižavanju cijena usluga, odnosno 

povećanju dohotka potrošača. 

 

Uklanjanje nepotrebnih procedura znatno će smanjiti vrijeme i troškove te povećati slobodu 

poslovanja u Hrvatskoj i priljev izravnih stranih ulaganja. Zakonodavni okvir obvezuje 

Republiku Hrvatsku i sve države članice na meĎusobnu upravnu suradnju putem 

Informacijskog sustava unutarnjeg tržišta (u daljnjem tekstu: IMI sustav). Nadalje, u 

Hrvatskoj gospodarskoj komori će biti uspostavljena jedinstvena kontaktna točka koja će 

služiti kao internetski informacijski servis spajanja primatelja i pružatelja usluga te kao 

elektronički posrednik izmeĎu poslovnog sektora i javne uprave, a što je važno iz perspektive 

razvoja elektroničke uprave općenito. Primjerice, ukoliko se pružatelj usluge želi poslovno 

nastaniti u Republici Hrvatskoj, pri jedinstvenoj kontaktnoj točci će pronaći poveznice na sva 

relevantna nadležna tijela i uspostavljene registre potrebne za poslovno nastanjivanje, a 

registraciju će moći obaviti na daljinu i to elektroničkim putem. 

 

Sve navedeno je osobito je važno u kontekstu trenutne opće gospodarske krize. Liberalizacija 

na području pružanja usluga i poslovnog nastana je od važnosti kako za hrvatske 

gospodarstvenike, tako i za gospodarstvenike iz država članica Europske unije. To će se 

pogotovo odnositi na jačanje konkurentnosti malih i srednjih poduzeća. Skoro pristupanje 

Republike Hrvatske u Europsku uniju znači proširenje unutarnjeg jedinstvenog tržišta, 

odnosno nove mogućnosti za još bolju uspostavu trgovinskih veza te jačanje hrvatske i 

europske konkurentnosti. 

 

Prema statističkim podacima za 2008. i 2009. godinu, u Europskoj uniji uslužni sektor je bio 

glavni pokretač izravnih stranih ulaganja. Na temelju stranih ulaganja u uslužnom sektoru u 

2009. godini otvoreno je 60% novih radnih mjesta, dok je u industrijskim djelatnostima 

otvoreno 40% novih radnih mjesta. 

 

Nakon što je u državama članicama Europske unije 28. prosinca 2009. godine započela 

primjena Direktive o uslugama, obavljene su prve gospodarske procjene učinaka primjene 

Direktive, koje predviĎaju da će se potencijalna gospodarska dobit na godišnjoj razini kretati 

izmeĎu 60 i 140 milijardi eura, što će značiti mogući doprinos rastu BDP-a na razini Europske 

unije od 0,6 do 1,5%. 

 

Na temelju navedenih pokazatelja, nakon pristupanja Republike Hrvatske u Europsku uniju i 

nakon početka pune primjene Direktive o uslugama u našoj zemlji, očekuju se slični pozitivni 

učinci i na hrvatsko gospodarstvo. 

 



20 

  

 

II. OBRAZLOŢENJE ODREDBI PREDLOŢENOG ZAKONA 

 

Uz članak 1. 

Ovim se člankom odreĎuje svrha ovoga Zakona, propisuju se sigurnost i kvaliteta usluga, 

način donošenja provedbenih propisa te nadzor nad primjenom prava na poslovni nastan i 

slobode pružanja usluga. Ovim se člankom propisuje i sukladnost ovoga Zakona s Direktivom 

2006/123/EZ o uslugama na unutarnjem tržištu. 

 

Uz članak 2. 

Ovim člankom propisuju se usluge na koje odredbe ovoga Zakona nemaju utjecaj. TakoĎer, 

propisuju se i usluge na koje se ovaj Zakon ne primjenjuje. Ovaj Zakon se primjenjuje 

isključivo na pružatelje usluga s pravom na poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili u državi 

ugovornici Europskog gospodarskog prostora (u daljnjem tekstu: EGP-a), odnosno ne pokriva 

vanjske aspekte. TakoĎer, ovaj Zakon se ne odnosi na pregovore o trgovini uslugama u okviru 

meĎunarodnih organizacija. Nadalje, ovaj Zakon se primjenjuje na uslužne djelatnosti koje su 

otvorene za tržišno natjecanje i obuhvaća jedino one usluge koje se pružaju u zamjenu za 

ekonomsku naknadu. Ovaj Zakon se ne odnosi na liberalizaciju usluga od općeg 

gospodarskog interesa, privatizaciju državnih poduzeća, ukidanje monopola u odreĎenim 

uslužnim djelatnostima ili distribucijskim uslugama te uslužne djelatnosti koje su predmet 

posebnog zakonodavstva. 

 

Uz članak 3. 

Ovim se člankom ureĎuje horizontalna namjena ovoga Zakona, odnosno potreba da svi drugi 

posebni propisi koji se odnose na usluge iz područja primjene ovoga Zakona budu usklaĎeni s 

odredbama ovoga Zakona. Usluge iz područja primjene ovoga Zakona obuhvaćaju 

najrazličitije djelatnosti koje su predmet stalnih promjena. U praksi je često potrebno na 

pojedinačnoj osnovi ocijeniti mogu li se odreĎene djelatnosti smatrati „uslugama“ u smislu 

ovoga Zakona. Ovaj članak osigurava da pravni propisi, koji eventualno nisu obuhvaćeni 

analitičkim pregledom nacionalnog zakonodavstva u području prava na slobodni poslovni 

nastan i slobodu pružanja prekograničnih usluga, budu usklaĎeni s europskom pravnom 

stečevinom. Propisana je i primjena Zakona u odnosu na posebne propise, kao i izuzeci za 

specifične uslužne djelatnosti. TakoĎer, propisuje se uzimanje u obzir meĎunarodnih načela i 

preuzetih obveza iz meĎunarodnih ugovora za donošenje posebnih propisa iz ovoga članka, 

kako bi se spriječile eventualne prepreke ostvarivanju prava na poslovni nastan i slobode 

pružanja usluga. 

 

Uz članak 4. 

Ovim člankom ureĎeno je značenje pojmova koji se koriste u ovom Zakonu. 

 

Uz članak 5. 

Ovim člankom propisuju se upravna načela prema kojima je nadležno tijelo dužno postupati 

prilikom ostvarenja prava na slobodu poslovnog nastana. 

 

Uz članak 6. 

Nastavno na članak 5., propisuje se djelovanje elektroničke jedinstvene kontaktne točke pri 

Hrvatskoj gospodarskoj komori. Putem jedinstvene kontaktne točke će pružatelji usluga moći 

na daljinu elektroničkim putem obaviti sve upravne postupke i ispuniti sve uvjete za pristup ili 

obavljanje uslužne djelatnosti. Primjerice, registracija trgovačkog društva će se moći obaviti 

neposredno na nadležnom trgovačkom sudu ili putem jedinstvene kontaktne točke u registru 
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nadležnog trgovačkog suda. Iznimku predstavljaju postupci koje je zbog same njihove prirode 

nemoguće riješiti na daljinu. Propisuje se odgovornost nadležnog postupovnog tijela prema 

pružateljima usluga za osiguravanje svih potrebnih uvjeta kako bi neometano mogli provoditi 

postupak registracije sjedišta, što uključuje dobivanje svih obrazaca i dokumenata. 

Jedinstvena kontaktna točka će osigurati upravno pojednostavljenje kroz jasan, lagan i brz 

pristup ažuriranim informacijama o pristupu i obavljanju uslužnih djelatnosti te o pružateljima 

usluga i uslugama koje pružaju. Te informacije predstavljaju praktičnu pomoć pružateljima i 

primateljima usluga, ali isključuju pravno savjetovanje u pojedinačnim slučajevima. 

 

Uz članak 7. 

Ovim člankom se definira načelo slobode poslovnog nastana pružatelja usluga, odnosno 

slobodnog pristupa i obavljanja uslužne djelatnosti, koje ne može biti ograničeno posebnim 

propisom. TakoĎer, propisuje se da postupak ishoĎenja odobrenja registracije poslovnog 

nastana nije ograničavajući ako se poštuju tri kriterija. Prvi kriterij zabranjuje svaki oblik 

diskriminacije pružatelja usluge na temelju državljanstva te mjesta prebivališta ili boravišta. 

Drugi kriterij zahtijeva da ishoĎenje odobrenja za ostvarenje prava na poslovni nastan mora 

biti opravdano javnim interesom, dok treći kriterij zahtijeva razmjernost odobrenja zaštiti 

prava stranaka i javnog interesa. 

 

Uz članak 8. 

Nastavno na članak 7., definiraju se kriteriji odobrenja za obavljanje uslužne djelatnosti 

sukladno kojima sustav treba biti nediskriminativan, uz korištenje mjera koje su razmjerne i 

opravdane kategorijama javnog interesa. Nadalje, kriteriji trebaju biti jasni i objektivni, 

prethodno objavljeni, transparentni i dostupni. 

 

Uz članak 9. 

Navedeni članak propisuje uvjete davanja odobrenja za ostvarenje prava na poslovni nastan 

tako što se istovrijedni ili bitno usporedivi zahtjevi i provjere ne smiju duplicirati. Time se 

smanjuje upravno opterećenje na pružatelje usluga koje bi nastalo ponavljanjem uvjeta. 

Odobrenjem se pružatelju usluge daje pravo izvoĎenja uslužne djelatnosti na cijelom teritoriju 

Republike Hrvatske. Svako rješenje nadležnog tijela treba biti u cijelosti obrazloženo i može 

biti predmet žalbe pred nadležnim tijelom ili predmet upravnog spora, što se odnosi i na 

slučajeve odbijanja ili ukidanja ovlaštenja, izuzev u slučaju usvajanja zahtjeva. 

 

Uz članak 10. 

Ovim člankom se propisuje trajnost odnosno vremenska neograničenost usvojenog zahtjeva 

pružatelja usluge, nakon što pružatelj usluge započne uslužnu djelatnost. Nadalje, propisuju se 

i odreĎena izuzeća. TakoĎer, pružatelj usluge se obvezuje obavijestiti jedinstvenu kontaktnu 

točku o osnivanju društava kćeri i promjeni pravnog statusa. 

 

Uz članak 11. 

U članku se propisuje transparentan i nepristran postupak odabira izmeĎu više kandidata 

ukoliko se broj raspoloživih odobrenja opravdano ograniči. 

 

Uz članak 12. 

U ovom članku se propisuju rokovi za odlučivanje o ishoĎenju odobrenja koji obvezuju 

jedinstvenu kontaktnu točku i nadležno tijelo, s naglaskom na brzini postupka. 
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Uz članak 13. 

Ovaj članak obvezuje kontaktnu točku na brzi postupak pismenog obavještavanja podnositelja 

zahtjeva o prijemu zahtjeva i prosljeĎivanju nadležnom tijelu, roku donošenja odluke, 

pravnim lijekovima i slučaju nedonošenja odluke. 

 

Uz članak 14. 

Članak definira načelo slobode pružanja usluga odnosno slobodnog pristupa i pružanja 

uslužne djelatnosti na teritoriju Republike Hrvatske. Svi uvjeti po tom pitanju trebaju biti 

unutar okvira triju načela: nediskriminacije s obzirom na državljanstvo ili državu poslovnog 

nastana, nužnosti opravdanja javnim interesom i razmjernosti postavljenom cilju. 

 

Uz članak 15. 

Člankom se zabranjuje ograničavanje slobode pružanja usluga pružatelju usluge sa sjedištem 

u drugoj državi ugovornici EGP-a, putem različitih odredbi navedenih u ovom članku. 

TakoĎer, prekograničnim pružateljima usluga se mogu postaviti uvjeti koji su razmjerni zaštiti 

javnog interesa. 

 

Uz članak 16. 

U ovom članku se navode iznimke od načela slobode pružanja usluga iz članka 14. i 15. 

ovoga Zakona. Izuzeća se odnose samo na slobodu pružanja usluga, a ne i na pravo slobodnog 

poslovnog nastana u smislu ovoga Zakona. 

 

Uz članak 17. 

Navedenim člankom se propisuju pojedinačni slučajevi odstupanja od načela slobode 

pružanja usluga vezani uz izvanredne okolnosti u kojima nadležna tijela mogu, na temelju 

postupka propisanog pravilnikom i pod uvjetima definiranim ovim člankom, provoditi mjere 

vezane uz sigurnosti usluga. 

 

Uz članak 18. 

Ovaj članak zabranjuje ograničenja prema primateljima uslugama vezana uz korištenje usluga 

pružatelja sa sjedištem u drugoj državi ugovornici EGP-a. 

 

Uz članak 19. 

Člankom se zabranjuje se svaki oblik diskriminacije primatelja usluga na temelju 

državljanstva ili mjesta prebivališta ili boravišta. Time se svim primateljima usluga 

omogućuju jednaki uvjeti pristupa uslugama u općim uvjetima, osim u iznimnim objektivno 

opravdanim slučajevima. 

 

Uz članak 20. 

Ovaj članak definira obvezu nadležnog tijela na pružanje pristupa informacijama primatelju 

usluga vezano uz uvjete koji se primjenjuju u drugim državama ugovornicama EGP-a, u 

kontekstu pristupa i pružanja uslužnih djelatnosti, posebice zaštite potrošača, općih 

informacija o raspoloživim pravnim lijekovima te kontaktnih podataka organizacija ili udruga. 

Time se omogućuje transparentan sustav koji štiti prava primatelja usluge, uključujući i 

informacije o pravnoj zaštiti. TakoĎer, propisuje se da će se tijelo koje će biti nadležno za 

pristup informacijama iz ovoga članka odrediti u skladu s odredbama Zakona o općem 

upravnom postupku. 
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Uz članak 21. 

Člankom se propisuju obveze pružatelja usluga prema primatelju u kontekstu informacija o 

uslugama s ciljem omogućavanja sigurnosti i kvalitete usluga. Informacije trebaju biti jasne, 

nedvosmislene, pravovremene i pružene primatelju usluge prije zaključivanja ugovora. 

TakoĎer, jamči se pravo primatelja na pritužbu ili zahtjev s obzirom na dobivene informacije, 

dok je pružatelj usluge dužan dati odgovor. Ovim člankom se pružatelji usluga obvezuju na 

transparentan sustav koji će primateljima usluga omogućiti veću sigurnost i kvalitetu usluga. 

 

Uz članak 22. 

Ovim člankom se regulira sigurnost usluga time što je pružatelj usluge dužan obavijestiti 

primatelja usluge o opasnostima za zdravlje i sigurnost te o riziku za financijsku sigurnost. U 

tu svrhu pružatelj usluge se može obvezati ugovorom o osiguranju profesionalne odgovornosti 

ili drugim jednakovrijednim i bitno usporedivim jamstvom. Zabranjuje se nadležnom tijelu 

dupliciranje zahtjeva vezanih uz navedeno osiguranje ukoliko je jednakovrijedno. Ako se radi 

o slučajevima djelomične jednakovrijednosti, osiguravaju se samo nepokriveni rizici. Nadalje, 

definira se dostatni dokaz za navedeno osiguranje, kao i ključni pojmovi u smislu ovoga 

članka. U kontekstu ovoga članka, osiguranje ili jamstvo trebaju biti primjereni s obzirom na 

prirodu i opseg rizika. 

 

Uz članak 23. 

Ovaj članak propisuje uvjete za tržišne komunikacije izmeĎu reguliranih profesija. 

 

Uz članak 24. 

Ovim člankom se pružatelju usluga dopušta obavljanje više djelatnosti, ali se propisuju i 

iznimke kada pojedine djelatnosti ne smiju biti multidisciplinarne. 

 

Uz članak 25. 

Ovaj članak propisuje upravnu suradnju s državama ugovornicama EGP-a i s Europskom 

Komisijom (u daljnjem tekstu: Komisijom), putem IMI sustava, sa svrhom vršenja nadzora 

nad pružateljem usluga. TakoĎer, člankom se propisuje i imenovanje nacionalnog IMI 

koordinatora (u daljnjem tekstu: NIMIC). Nadalje, nadležna tijela se obvezuju na pružanje 

informacija i pomoći, kao i poduzimanje odgovarajućih mjera, prema zahtjevu druge države 

ugovornice EGP-a. Upravna suradnja je obveza svih država ugovornica EGP-a, a ako ona 

izostane, NIMIC je dužan o tome izvijestiti Komisiju. 

 

Uz članak 26. 

Člankom se nadležna tijela obvezuju na elektroničko i brzo dostavljanje informacija putem 

IMI sustava, osobito koje se odnose i na potvrde o sjedištu i zakonitosti poslovanja pružatelja 

usluga na teritoriju Republike Hrvatske. Namjera usmjerena na upravno pojednostavljenje je 

vidljiva i u ovom članku kroz obvezu elektroničkog načina komunikacije i brzinu protoka 

informacija. 

 

Uz članak 27. 

Ovim člankom se propisuje da izravan i samostalan nadzor nad pružanjem usluga na teritoriju 

Republike Hrvatske obavljaju nadležna tijela putem IMI sustava, prema zahtjevu države 

sjedišta pružatelja usluge, sukladno propisanom načelu i kriterijima slobodnog pružanja 

usluga. Nadzor je potreban kako bi se u okvirima zajamčene slobode osigurali uvjeti sigurnog 

pružanja usluga, a uključuje praćenje i utvrĎivanje činjenica, rješavanje problema te provedbu 

kažnjavanja u slučaju kršenja propisa. 
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Uz članak 28. 

Člankom se propisuje obveza nadležnih tijela provoĎenja nadzora nad pružateljem usluge sa 

sjedištem u Republici Hrvatskoj, odnosno obavješćivanje države ugovornice EGP-a koja je 

postavila zahtjev o rezultatima nadzora i poduzetim mjerama. Postupak obavješćivanja će se 

vršiti putem IMI sustava, a u što kraćem roku nadležna tijela su dužna obavijestiti sve druge 

države ugovornice EGP-a i Komisiju ukoliko pružatelji usluga mogu ozbiljno naštetiti 

zdravlju ili sigurnosti osoba ili okoliša. Pravila obavješćivanja odreĎuje koordinator za 

obavješćivanje, ovlaštenog od strane čelnika središnjeg tijela državne uprave nadležnog za 

gospodarstvo. 

 

Uz članak 29. 

Ovaj članak propisuje nadzor zakonitosti poslovanja pružatelja usluga koji ima sjedište na 

teritoriju Republike Hrvatske, odnosno poduzimanje potrebnih mjera u slučaju nastale štete na 

teritoriju Republike Hrvatske ili na teritoriju druge države ugovornice EGP-a, neovisno u 

kojoj državi ugovornici EGP-a se pruža usluga ili je uzrokovana šteta. U tu svrhu nadležno 

tijelo će dotičnoj državi uputiti utemeljen zahtjev za upravnu suradnju putem IMI sustava. 

 

Uz članak 30. 

Ovim člankom se propisuje mehanizam upozoravanja u kontekstu štetnosti usluga, odnosno 

obveza nadležnog tijela na neodgodivo obavješćivanje koordinatora za obavješćivanje, druge 

uključene države ugovornice EGP-a i Komisiju o uslugama koje bi mogle ozbiljno naštetiti 

zdravlju ili sigurnosti osoba ili naštetiti okolišu. 

 

Uz članak 31. 

Ovaj članak obvezuje nadležno tijelo na dostavljanje podataka putem IMI sustava drugoj 

državi ugovornici EGP-a, vezanih uz osposobljenost ili profesionalnu odgovornost pružatelja 

usluga. Nadležno tijelo dužno je obavijestiti pružatelja usluga o dostavljenim podacima. 

 

Uz članak 32. 

Ovim člankom se propisuje da upravni nadzor nad primjenom ovoga Zakona i relevantnih 

propisa provodi ministarstvo nadležno za gospodarstvo, a inspekcijski nadzor provodi 

Državni inspektorat. 

 

Uz članak 33. 

Ovim člankom se propisuju novčane kazne za kršenje pojedinih odredbi ovoga Zakona. 

 

Uz članak 34. 

Ovaj članak propisuje da provedba i primjena ovoga Zakona poštuje propise o zaštiti osobnih 

podataka. 

 

Uz članak 35. 

Ovim člankom se odreĎuje primjena Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju 

inozemnih stručnih kvalifikacija na sve relevantne postupke iz ovoga Zakona, osim ako ovim 

Zakonom nije drugačije propisano. 

 

Uz članak 36. 

Ovim člankom se odreĎuje primjena Zakona o općem upravnom postupku na sve relevantne 

radnje, osim ako ovim Zakonom nije drugačije propisano. 
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Uz članak 37. 

Ovaj članak propisuje vansudsko rješavanje sporova. 

 

Uz članak 38. 

Ovaj članak odreĎuje da će čelnik središnjeg tijela državne uprave nadležnog za gospodarstvo 

pravilnikom detaljno propisati pojedina pitanja iz nadležnosti ovoga Zakona. 

 

Uz članak 39. 

Ovaj članak propisuje da Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim 

novinama«, osim dijela odredaba koje se odnose slobodno pružanje usluga na teritoriju 

Republike Hrvatske od strane pružatelja usluga s poslovnim nastanom u državama 

ugovornicama EGP-a, a koje stupaju na snagu danom pristupanja Republike Hrvatske u EU. 

 

 

III. PODACI O FINANCIJSKIM SREDSTVIMA POTREBNIM ZA PROVOĐENJE 

ZAKONA I O NAĈINU OSIGURANJA TIH SREDSTAVA 

 

Za provoĎenje ovoga Zakona u 2011. i 2012. godini nije potrebno osigurati dodatna sredstva 

u državnom proračunu Republike Hrvatske, niti proračunima jedinica lokalne i područne 

(regionalne) samouprave. 

 

  

IV. RAZLIKE IZMEĐU RJEŠENJA KOJA SE PREDVIĐAJU KONAĈNIM 

PRIJEDLOGOM ZAKONA U ODNOSU NA RJEŠENJA IZ PRIJEDLOGA ZAKONA 

 

Hrvatski sabor je na 20. sjednici, 15. prosinca 2010. godine, prihvatio Prijedlog Zakona o 

uslugama, te uputio predlagatelju primjedbe, prijedloge i mišljenja iznesena na raspravi u 

Hrvatskom saboru i njegovim radnim tijelima tijekom prvog čitanja, radi pripreme Konačnog 

prijedloga Zakona.  

 

Prihvaćene su primjedbe, prijedlozi i mišljenja Odbora za razvoj i obnovu Hrvatskog sabora,  

a time i kluba zastupnika HNS-HSU-a, koji su ih podržali u raspravi u Hrvatskom saboru. 

 

Prihvaćene su primjedbe prijedlozi Kluba zastupnika HDZ-a te je u Konačnom prijedlogu 

Zakona pravni izričaj teksta nomotehnički doraĎen, u odnosu na tekst Prijedloga zakona, sa 

svrhom preciznijeg, kvalitetnijeg i jasnijeg definiranja odredbi Zakona. Prijenosom nove 

europske pravne stečevine u nacionalno zakonodavstvo, prenijet je i dio nove pravne 

terminologije koji do sada nije uobičajen u hrvatskom nacionalnom zakonodavstvu. 

 

Prihvaćena je primjedba Kluba zastupnika HDZ-a te su u članku 2. stavak. 2. riječi „Odredbe 

ovoga Zakona se ne odnose na“ zamijenjene riječima „Odredbe ovoga Zakona ne utječu na“. 

U stavku 3. istog članka riječi „Ovaj se Zakon ne primjenjuje na sljedece usluge“ zamijenjene 

su riječima „Odredbe ovog Zakona ne primjenjuju se na sljedeće usluge“. Time je izjednačen 

izričaj, te je preciznije i jasnije definirano na što se ne odnose odredbe ovog Zakona. 

 

U članku 2. stavku 3. točki 4. preciznije se definiraju pojmovi. OdreĎenje „usluge na području 

prijevoza“ zamijenjeno je odreĎenjem „usluge na području prometa“, a odreĎenje „lučke 

službe“ odreĎenjem „lučke djelatnosti“. Riječi „koje ulaze u područje primjene Naslova V. 

Ugovora o funkcioniranju EU“ brisane su. 
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U članku 4. preciznije se definiranju pojedini pojmovi koji se koriste u Zakonu, te su na taj 

način prihvaćeni prijedlozi Odbora za razvoj i obnovu. U točki 5. definicija sjedišta dopunjena 

je i precizirana kao „stalno mjesto poslovanja“. U točki 6., kod definiranja postupka ishoĎenja 

odobrenja za pristup ili obavljanje uslužne djelatnosti, dodaje se riječ „zadruga“ kao mogući 

oblik obavljanja uslužnih djelatnosti, kako bi definicija bila potpuna. Pod točkom 8., pri 

definiranju „prevladavajućih kategorija javnog interesa“, dodaje se „očuvanje nacionalnog i 

kulturnog identiteta države“, obzirom na važnost očuvanja tradicijskih obrta.  

 

TakoĎer u članku 4. točka 11. izraz „poslovna komunikacija“ se zbog preciznijeg odreĎivanja 

mijenja u „tržišna komunikacija“. U članku 4. dodana je točka 16. kojom se definira 

„postupovno tijelo“ kao nadležno tijelo za provoĎenje postupaka registracije za pristup 

uslužnim djelatnostima. 

 

U članku 7. stavku 2. izraz „sustav ishoĎenja odobrenja“ mijenja se izrazom „postupak 

ishoĎenja odobrenja“. 

 

U članku 9. stavku 4. riječi „i može biti predmet žalbe ili spora pred sudom ili drugim 

nadležnim tijelom.“ mijenjaju se riječima „i protiv istog se može izjaviti žalba pred nadležnim 

tijelom ili pokrenuti upravni spor.“ 

 

U članku 10. stavku 3. točci 2. izraz „pravni položaj“ zamjenjuje se izrazom „pravni status“. 

 

U članku 12. stavku 3. briše se kao nepotrebna riječ „zakonskom“, a dodaju se riječi „te ga 

bez odgode dostaviti podnositelju zahtjeva“, tako da odreĎenje sada glasi: „Nadležno tijelo je 

dužno o urednom zahtjevu odlučiti rješenjem u roku od 30 dana te ga bez odgode dostaviti 

podnositelju zahtjeva.“ 

 

U članku 13. točka 1. riječi „Jedinstvena kontaktna točka je dužna, bez odgode, podnositelja 

zahtjeva pisanim putem.“ zamijenjene su riječima „U slučaju da je zahtjev podnesen 

jedinstvenoj kontaktnoj točci, ista je dužna, bez odgode, pisanim putem podnositelja 

zahtjeva..“ kako bi se precizno definiralo u kojim je slučajevima jedinstvena kontaktna točka 

dužna obavjestiti podnositelja zahtjeva.U stavku 3. izraz „pravni lijekovi“ zamjenjuje se 

izrazom „dostupna pravna zaštita“. 

 

U članku 15. stavku 2. točka 2. dopunjuje se odreĎenjem „osim u slučajevima kada je to 

odreĎeno ovim Zakonom ili drugim posebnim propisom.“ Na taj se način potpunije prenosi 

članak 16. stavak 2. alineje b) Direktive o uslugama te se usklaĎuje ova odredba s člankom 5. 

stavkom 2. glave II. Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih 

kvalifikacija (NN 124/09 i 45/11) gdje je predviĎena mogućnost automatske privremene 

registracije kod pružanja usluga na privremenoj i povremenoj osnovi. 

 

U članku 16. prihvaćena je primjedba Kluba zastupnika HDZ-a te su riječi „Odredbe ovoga 

Zakona o slobodi pružanja usluga ne primjenjuju se na“ zamjenjuju se riječima „Odredbe 

članka 14. i članka 15. ovoga Zakona ne primjenjuju se na“, u svrhu preciznijeg definiranja 

izuzeća od slobodnog pružanja usluga na teritoriju Republike Hrvatske.  

 

U članku 20. stavak 2. usklaĎen je sa odredbom članka 15. stavka 1. Zakona o općem 

upravnom postupku koja propisuje da se stvarna nadležnost javnopravnih tijela odreĎuje 

zakonom kojim se ureĎuje pojedino upravno područje ili se odreĎuje nadležnost javnopravnih 

tijela. 
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U članku 21. stavku 1. točka 2., u kontekstu obveze pružatelja usluga za informiranje 

primatelja usluga, iza riječi „u trgovačkom“ dodaje se riječ „obrtnom“, u svrhu što preciznog 

definiranja svih registara koji se odnose na uslužne djelatnost koje ureĎuje Zakon o uslugama. 

 

U članku 23. izraz „poslovne“ je zamijenjen izrazom „tržišne“, u skladu s promjenom 

definicije  u članku 4. točka 11.  

 

U članku 30. stavku 1. riječi „članka 28. stavka 4.“ zamijenjene su riječima „članka 28. stavka 

3.“ kako bi se ispravno pozvalo na odredbu koja propisuje postupanje koordinatora za 

obavješćivanje. 

 

U članku 31. stavku 3. dodaje se kako je nadležno tijelo dužno izvijestiti i o očekivanom 

vremenu pravomoćnosti odluke. 

 

Članak 33. izmijenjen je na način da je dodan novi stavak 2., dok je stavak 2. iz Prijedloga 

Zakona o uslugama u Konačnom prijedlogu Zakona o uslugama postao stavak 3.  

Stavak 2. dodan je zbog sprječavanja sive ekonomije u uslužnom sektoru. Prekršajnopravne 

sankcije, odnosno raspon novčanih kazni u stavku 1. i 2., usklaĎene su s Prijedlogom Zakona 

o zabrani i sprječavanju obavljanja neregistrirane djelatnosti. Na taj je način prihvaćen 

prijedlog Odbora za razvoj i obnovu Hrvatskog sabora. 

 

 

V. PRIJEDLOZI I MIŠLJENJA DANI NA PRIJEDLOG ZAKONA KOJE 

PREDLAGATELJ NIJE PRIHVATIO 

 

Nisu dani prijedlozi i mišljenja na Prijedlog Zakona koje predlagatelj nije prihvatio. 

 

 

 



1. Tijelo ddavne uprave - s t m h i  nositelj izrade (nacrta) prijedloga propisa 

2. Naziv (nacrta) prijedloga propisa 

3. Usklaaenost (nacrta) prijedloga propisa s odredbama Sporaznma o stabiliiaciji i 
p r i d d i a n j u  izmedu Europskih zajednica i njihovih drhva aanica i Republie 
H ~ a t s k e  

a) odredba Sporazuma koja se odnosi na normativni sadriaj (nacrta) prijedloga 
propisa 

Glava V - Kretanje radnika, poslovni nastan, pruianje usluga, kapital, Poglavlje 11. 
Poslovni nastan, Elanak 49. i Poglavlje III; F'mkje usluga, Elanak 56. 

b) prijelazni rok za uskaadwamje zakanodavstva prema odredbama Sparmuma 

c) u kojoj se mjeri (nacrtom) prijedioga propisaispunjavanju obveze koje proizlaze 
iz navedene odredbe.Sporazuma 

d) railozi za djelomiho ispuujavanje odnosno neispunjavanje obveza koje 
proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma 

e) veza s Programom Vlade Republike 5 a t s k e  za preuzimanje i provedbu pravne 
swevine Europske unije 

Program Vlade Republike Hrvatske za prewhqje  i provedbu p m e  stdevine 
Europske unije za 2010: i 201 1. g d i  - Sposobnost preuzimanja obveza iz Elanstva u 
EU, to6h 3.3. Pravo poslovnog nastana i sloborla pruZanja usluga 

4. Usldadeuost (nacrta) prijedloga propisa s pravnom stdevinom Europske unije i 
pravnim aktima Vijeb Europe 

a) odredbe primarnih izvora prava EU 

Ugovor o funkcioniranju Europske unije (UFEU) 2OO81C 11511 od 915l2008 
Glava IV., Sloboda kretanja osoba, usluga i kapitala, Elanci 49. i 56. 

b) odredbe sekundarnih izvora ;ran EU .- 
2>,6..e . < 
. . , - +. .~ : ,.. .-. 



Direktiva 2006I123EZ Europskoga parlamenta i Vij& od 12. prosinca 2006. o 
uslugama na uuutamjem trZStu 

Directive 2006/123/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 
2006 on services in the internal market 

32006L0123 

c) ostali izvori prava EU 
d) pravni akti Vijeh Europe 
e) radon za djelomiznu usMadenost odnosno neuskladenost - 
f )  rok u kajem je predvideno postiznnje potpune nskhaenosti (nacrta) prijedloga 
pmpisa s pravnom steEeviuom Europske unije i pravnim aktima Vie15 Europe 

5. Jean li gore navedeni izvori prava EU, odnosno pravni akti Vijeh Europe, prevedeni 
na hrvatski jezik? 

6.Je li (nacrt):pri~log8:propisa prevedeu.naneki sluZbeni jezik EU? 

7. S n d j e o j e k t a  u h d i  (nawta) prijedloga propisa i njihovo d l j e n j e  o 
usMadenosti 

Ne. 

8. Prijedlox za izradu.proiii9Eenag teksta.pmpisa 

Ne. 

Potpis koordinatora uprave stru&og noaitelja, 
datum i p a t  

Zagreb, 3. svibnia 2011. godiie 

Potpis driamog tajnika vanjskih poslova i europ 
datum i peht  





4.Uskladenost s propisom ( s e k u n 6  izv&rom piava) EUIpravnim aktom VE 

. , ,  

a) ;: 

Odredbe i zahtjevi propisa EU (Elan* 

stivak, . ~ 
@%a) I pravnog akta VE 

Direktiva 20061123/EZ 
o uslugama na unutarqjem t a t u  

Clanak 1. 
Predmet 

1. OvaDirektiva odreduje opCe odredbe 
kojima se pruiateljima usluga olakgava 
ostvarivanje slo'bode poslovnog nastana 
te slobodno kretanje usluga uz 
istovremeno odIZavanje visokog 
stupnjakvalitete tih usiuga. 
2. Ova se Direktiva ne odnosi na 
libedizaciju usluga od op6eg 
gospodarskog interesa, rezerviranih za 
javna ili privatna tijela, niti na 
privatizaciju javnih tijela koja pmfaju 
usluge. 
3. Ova se Direktiva ne bavi ukidanjem 

b) 
Odredb? (nacrta) prijedloga propisa 
(glava, odjeljak, E l d ,  stavak, 
toEka itd.) 

KonaM prijedlog 
Zakona o uslugama 

Clanak 1. 
(1) Ovim se Zakonom ureduje 

. pravo na poslovni nastan i slobodu 
pruZanja usluga na teritoriju 
Republike Hrvatske, uz 
osiguravanje visokog stupnja 
sigurnosti i kvalitete tih' usluga, 
sukladno Direktivi 20061123E 
Europskog parlamenta i VijeCa od 
12. pmsinca 2006. godine o 
uslugama na unutamjem hzigtu. 
(2) Ovim se Zakonom ureduje 
natin donoSenja provedbenih 
propisa kojima nadleini ministri i 
ravnatelji drZavnih upravnih 

C) 
Uskladenost odredbe 
(nacrta) prijedloga 
propisa s odredbom 
propisa EUIpravnog akta 
VE (uskladeno, 
djelomiEno uskladeno, 
neuskladeno) 

Usklabeilo. 

dl 
Razlozi za 
djelomibu 
uskladenost ili 
neusklabenost 

. . 
.. 

e l ,  ,';.. . . 
Pteavideni daium 
za pbstiianje 
'gotphi ' 
&enasti 

. . 

. .  . 

. . 

. ~ 

, , ,  

. . 

. .  . - 



monopola u podrufju p h j a  usluga 
niti potporama koje dodjeljuju drZave 
Elanice, a koje su obuh&ene 
propisima Zajednice o tr58nom 
natjecanju. 
Ova Direktiva ne utjeEe na slobodu 
drhva Elanica da, u skladu s pravom 
Zajednice, same definiraju usluge koje 
smatraju , uslugarna od opCeg 
gospodarskog interesa, naEine na koji 
se one organiziraju i financiraju, 
sukladno propisima o drtavnoj potpori, 
te specifiEne obveze kojima podlije%u. 
4. Ova Diiktiva ne utjeEe na mjere 
koje se, u skladu s pravom Zajednice, 
poduzimaju na razini Zajednicc ili na 
nacionalnoj mini radi d t i t e  ili 
promicanja kultume ili jeziEne 
raznolikosti te pluralizma medija. 
5. Ova Direktiva ne utjeEe na propise iz 
kaznenog prava drZava Elanica. Drtave 
Elanice, medutim, ne smiju ograuiEiti 
slobodu p r u h j a  usluga primjenom 
odredbi kaznenog zakona koje izriEito 
ureduju ili utjeEu na pristup ili 
izvodenje usluZne djelatnosti 
izbjegavajuti propise predvidene u ovoj 
Direktivi. 
6. Ova Diektiva ne utjeEe na zakon o 
radu, to jest b io  koju zakonsku ili 
ugovomu odredbu koja se odnosi na 
uvjete zaposljavanja, radne uvjete, 

organizacija (u dbljnjemu tekstu: 
Eelnici srediSnjih tijela drZavne 
uprave), na temelju ovoga Zakona 
podrobnije ureduju pravo na 
poslovni nastan i slobodu pruZanja 
usluga. 
(3) Ovim se Zakonom ureduje i 
nadzor nad ostvarenjem prava na 
poslovni nastan i slobode. pruianja 
usluga 

(5lanak 2. 
(1) Ovaj se Zakon primjenjuje na 
usluge koje p W j u  pWtelji  
usluga s pravom na poslovni nastan 
na teritoriju Republie Hrvatske ili 
u &vi ugovomici Ugovora o 
Europskom gospodarskom prostoru 
(u daljnjem tekstu: drzavi 
ugovornici EGP-a). 
(2) Odredbe ovoga Zakona ne 
utjeEu na: 
1) liberalizaciju usluga od opteg 
gospodarskog interesa rezerviranih 
za j a d  ili privatna tijela; 
2) privatizaciju javnih tijela koja 
p d j u  usluge; 
3) ukidanje monopola u podruEju 
plZanja usluga; 
4) potpore koje dodjeljuju drZave 
ugovornice EGP-a, a koje su 
obuhvatene 'propisima Europske 

Jsklabeno. 



I 

' 

Uskladeno, 

uWjuEujubi zdravstvene i gumosne 
standarde na radnome mjes te odnos 
izmedu poslodavaca i zaposl 3 'ka, koju 
drZave Elanice primjenjuju u skladu s 
nacionalnim kojc je 

Isto 

drZava Elanica o socijalnoj sig@osti. 
7. Ova Diktiva ne u ' d e  na 'P oshdvauje temeljnih prava koja su 
prinata u dIZavama ~ladcama i 
zakonodavstw Zajednice. Ona, 
takoder, ne utjek na na 
pregovore, zakljuEivanje i 
kolektivnih ugovora te na 
akciju u skladu s 
i praksama, u s k l a d v a  sa 
zakonodavstvom Zajednice. 

I 

I 

Clanak2. 1 
na 

osluge koje s 
poslovnim nastanom u drZavi ~ l w c i .  
2. Ova se Direktiva ne primjqjuje na 
sljedebe djelatnosti: 
(a) ne-gospodarske usluge o opEeg 

unije (u daljnjem tekstu: EU) o 
trZiSnom natjecanju; 
5) slobodno definiranje usluga 
koje se srnatmju uslugama od 
opCg gospodarskog interesa, 
naEine njihove organizacije i 
financirarja sukladno propisima o 
drzavnoj potpori te specifihe 
obvezekojimapodlijeZu; 
6) ostvdvanj.e temeljnih prava, 
prava na pregovore, zakljuEivanje i 
provedbu koiektivnih ugovora; 
7) pmpise iz radnog prava, 
ukljuPujuCi prqpise o zaStiti 
zdravlja i sigurnosti na radu; 
8) propise o socijalnoj sigurnosti 
(ukljuEujuCi obvemo zdravstveno i 
mirovinsko osiguranje); 
9) propise iz kaznenog prava; 
10) propise radi d t i t e  i 
pmrnicanja kulturne ili jeziEne 
raznolikosti te pluralizma medija; 
1 1) podruEje oporezivanja. 

Ctanak 2. 
(3) Odredbe ovog Zakona ne 
primjenjuju se na sljedebe usluge: 
1) ne-gospodarske usluge od 
opkg interesa; 
2) financijske usluge; 
3) elektroniEke komunikacijske 
mr&e i usluge te elektroniEku 





I 
(i) djelatnosti povezane s im{avanjern 
s l u b e ~ h  ovlasti, kako je o edeno u '3 Elanku 45. Ugovora; 

P (i) socijalne usluge u odruEju 
stanovmja, djeEje skrbi te potpore 
obiteljib i. osobarna koje treb 'u trajnu 4 ili privremenu pom06, koje s i g m a  
drZava, od nje ovlaSteni p telji ili 
dobrotvome organizacije koje j/e &a 
priznala kao takve; 
(k) usluge privatnog 
(1) usluge javnih bilj i 
ovrhovoditelja, koji su y v a n i  

. slu2benim vladinim aktom. h 3. 0va:se Direktiva ne primje jyje na 
podruEje oporezivanja. 

I 

iz 
. , zakonodavstva Zajednic f 1. Ako . su odredbe ove Dire tive u 

suprotnosti s odredbom nekog drugog 
akta Zajednice koji ureduje 

prijenosa, te radijsko emitiranje; 
8) igre na sreCu koje .ukljuCuju 
lutrijske igre, igre u kasinima, 
kladioniCarske igre i igre na sreCu 
&I automatima, 
9) djelatnosti povezane s 
izvrllavmjem slmenih ovlasti; 
10) sOcijalne usluge u podmEju 
s'ianovanja, djeEje Mi te p o t p o ~  
obiteljima i osobarna koje trebaju 
mjnu, privremenu ili povremenu 
porno4 koje osigurava drzava, od 
nje ovluteni p d t e l j i  usluga ili 
dobrotvoine organizacije koje je 
drhppriznala kao takve; 
11) usluge privatne zdtite; 
12) usluge javnih bilj- i 
javnih ovrgitelja, koje imenuje 
rjeSenjem Eelnik sredignjeg tijela 
d&wne uprave nadlebog za 
pra\iosude.. 

--- 
~ l a n a k  3. 

(1) Posebni propisi koji propisuju 
uvjete pstvarenja prava na poslovni 
nast? hi .slobodu pnrZanja usluga 
na Nritoriju Republiie Hrvatske 
uskladuju se s odredbaka ovoga 

Uskladeno. 

. 

aspekte pristupa ili izvodenja 
djclatnosti u specifitnim iz Elanka 1, stavka 
za specifbe struke, predno t ima 
odredba h g o g  akta Zajednice oja se 

2. ovoga Zakona propisuje se i 
drugo Sto je odlu6no za uredivanje 



' SL L 298, 17.10.1989., str. 23. Diiktiva kako sc izmjeduje i dopunjuje Direktivom 97/36/EZ Europskoga parlamenta i VijeCs (SL L 202,30.7.1997., sh. 60.). 

primjenjuje na te specifiEne sektore ili 
sttuke. To uklju5uje: 
(a) Direktivu 96171iEZ; 
(b) Uredbu (EEZ-a) br. 1408171; 
(c) Diektiw VijeCa 891552EEZ od 3. 
listopada 1989. o uskladivanju 
odredenih zakona i drugih propisa 
drZava Elanica o izvodenju djelatnosti 
televizijskog ernitiranja'; 
(d) Dhktivu 2005I361EZ. 
2. Ova se Direktiva ne odnosi na 
propise medunarodnog privatnog prava, 
a posebno na one koji se primjenjuju u 
pogledu ugovornih ili van-ugovomih 
obveza, ukljuEujw5i one koji jam& 
zagtitu potroSaEa, osiguranu propisma 
o zatiti potrosab u zakonima na snazi 
u njihovoj drZavi Elanici. 
3. D&ve Elanice primjenjuju o d d b e  
iz ove Direktive u skladu s propisima 
Ugovora o praw poslovnog nastana i 
slobodnom kretanju usluga. 

podruEja na koje se propis odnosi. 
Celnici sredisnjih tijela drlavne 
uprave u skladu sa svojim 
nadleZnostima i djelohgom rada 
donose provedbene propise koji 
prenose uskladeno zakonodavstvo 
EU. 
(3) U sluEaju kad su odredbe 
ovoga Zakona u suprotnosti s 
odredbama posebnog propisa koji 
ureduje uvjete za poslovni nastan 
ili slobodno pruZanje usluga u 
specifiEnim sektorima ili za 
specJifiEue s e e ,  primjenjuju se 
odnxlbe posebnog propisa, 
ukljuEujuEi propise o radu izaslanih 
radnika, propise o kwrdiiciji 
sustava socijalne sigumosti, 
pmpise o izvodenju djelatnosti 
televizijskog emituanja i propise o 
reguiiranim profesijama. 
(4) Kod donoknja propisa iz 
stavka 1. ovoga danka uzimaju se 
u obzir medunarodna nakla i 
preuzete obveze iz medunarodnih 
ugovora radi sprjeEavanja 
nepotrebnih zapreka u ostvarivanju 
prava na poslovni nastan i slobode 
p&ja usluga 



Clanak 4. 
DeMcije 

U smislu o;e Direktive primjeqjuju se 
sljedeCe definicije: 
1) "'usluga" je svaka samostalna 
gospodarska. djelatnost koja se obibo 
obavlja za naknadu, kako je spomenuto 
u Elanku SO. Ugovora; 
2) 91~2atelj'' je svaka fiziEka osoba 
koja je drhvljanin drZave Banice ili 
&aka pravna osoba, sukladno Elanku 
48; Ugovora, s poslovnim nastanom u 
d h v i  Elanici, koja nudi ili p d a  
usiugu; 
3)-]"nmatelj" je svaka fiziEka osoba 
koja je drkvljanin drZave Elanice ili 
koja koristi prava dodijeljena aktima 
Zajednice,. ili svaka pravna osoba, 
sukladno Elanku 48. Ugovora, s 
poslovnim nastanom u drZavi Elanici, 
koja koristi ili Zeli koristiti uslugu u 
profesionalne ili neprofesionalne svrhe; 
4) "drhva Elanica poslovnog nastana" 
je dr2ava Elanica na Eijem teritoriju 
pxuktelj dotiEne usluge ima poslovni 
nastan; 
5) "poslovni nastan" ovraEava stvarno 
izvodenje. gospodarske djelatnosti, kako 
je navedeno u Elanku 43. Ugovora, od 
strane p h t e l j a  usluga u neodredenom 
vremenskom razdoblju i sa stalnom 
infrashukturom gdje se stvarno obavlja 

elanak 4. 
.U smi& bvoga zakona pojedini 
pojmovi imaju sljedeb ulaEenje: 
1) "usluga" je  svaka samostalna 
gospodafika djelatnost koja se 
uobiEaje.no obavlja za naknadu, 
ukolio .. nije obuhvatena pravnim 
pmpisima w m  uz slobodu 
kretanja ~ b a ,  kapitala i osoba, 
2) "pruzatelj usluge" je svaka 
WEka osoba koja je drbvljanin 
Reiiublike Hrvatske ili i l ivuanin 
&ve ugovomice EGP-a ili svaka 
pravna' osoba sa sjedigtem u 
Republici .HNatskoj ili drZavi 
ugovomici EGP-a, koja nudi ili 
p& dlugu; 
3) "primatelj ,wIuge" je svaka 
W&a osoba koja je drZavljanin 
Republike '-Irvatske ili drbvljanin 
drZave ,ugovomice. EGPa ili svaka 
pmvna '.osoba. sa sjedimem u 
Republici Krvatskoj ili drZavi 
ugovamici EQP-a, koja koristi ili 
Zeli korisdti uslugu u profesional& 
ili neprofesionalne svrhe; 
4) "d&va sjedilta" je Republika 
Hwatska: . ili d h v a  ugovomica 
EGP-a na Eijem teritoriju pruZatelj 
dotiEne ,usluge ostvaruje p'ravo na 
poslohi nastan; 
5) ."sjedibte" omaEava stalno 

UsklaUeno. 
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zdravlje Zivotinja, intelektualno 
vlasnibtvo, oEuvanje nacionalne 
povijesne i umjetniEke bastine, ciljeve 
socijalne i kulturne politike; 
9) "nadleLno tijelo" je svako tijelo ili 
ustanovi koja nadzire ili regulira 
usluZne djelatnosti u drtavi El,anici, a 
posebno ukljutuje upravne organe, 
uklju&ujudi sudove kao takve, 
profesionalna tijela i strukovne udruge 
ili druge profesionalne organimije 
koje u okviru svoje p m e  autonodje 
kolektivno ureduju pristup ili izvodenje 
usluZnih djelatnosti; 
10) "driava Elanica u kojoj se pruZa 
usluga" : je d&va Elanica u kojoj 
pmhtelj ' s poslovnirn nastanom u 
drugoj drZavi Elanici pruZa uslugu; 
11) "regulirana s W  je profesionalna 
aktiynost ili skupina profesionalnih 
aktivnosti iz Elanka 3. stavka 1. totke 
(a) Difektive 2005136iE2; 
12) "poslovna kornunikacija" o d v a  
svaku, vrstu komunikacije koja je 
namijenjena neposrednom ili 
posrednom promicaqju robe, usluga ili 
imidh pod&a, organizacije ili osobe 
koja obavlja trgovaEku, industrijsku ili 
obrtni6ku djelatnost ili aktivnosti 
propisane. u okviru odredene struke. 
Sljedede aktivnosti same po scbi ne 
predstavljaju poslovne komunikacije: 

8) "prevladavajudc kategorije 
javnog interesa" su kategorije koje 
su kao takve piimate u sudskoj 
praksi Europskog suda, a ukljuEuju 
sljedek kategorije: javni poredak, 
jamu sigurnost, javnu zdtitu, 
javno zdravlje, oEuvanje 
finaacijske ravnoteZe sustava 
socijalne sigurnosti, zaStitu 
potroSaEa, p-telja usluga i 
raw pogteoe poslovne 
transakcije, borbu pmtiv prijevara, 
zeStitu okoliSa i-.urbanog okolih, 
zdravlje iiivotinja, intelektualno 
vlasnibtyo, ' oEuvanje nacionalne 
povijesae i urnjetniEke b a n e ,  kao 
i ciljeve socijalne i Mtume 
politike te oEuv&je nacionalnog i 
kultumog drZavnog identiteta; 
9) 'hadletno tijelo" je svako 
tijelo koje sukladno svom 
djelolcrugu rada i ovlastima nadzire 
ili regulii djelatnosti u 
Republici Hrvatskoj; 
10) " r egu l i a  pmfesija" je 
profesionalna djelatnost ili skupim 
profesionalnih djelatnosti kod kojih 
je pristup i obavljanje odnosno 
d i n  obavljanja- djeiatnpsti na 
temelju zakoasliih odnosno 
podzakonskih ili drugih akata 
donesenih ia temelju zakonskih 







suklmo ovome stavku, nisu dovoljno 
jednostavni, & h e  Elanice ih 
pojednostavljuju. 
2. U: skldu s postupkom iz Elanka 40. 
stavka 2. . Komisija moZe uvesti 
uskladene obrasce na razini Zajednice. 
Oni Cebiti jednakovrijedni potvrdama, 
atestba ili drugoj zatmknoj. 
dokumentaciji pruiatelja 
3. Ako drZave Elanice zahtijevaju od 
prmtelja ili primatelja da dostave 
potvrdu, atest ili neki drugi dokument 
koji dokazqje da je zahtjev ispunjen, 
one prihvakaju svaki dokument iz druge 
drbve Elanice koji slu% jednakoj svrsi 
ili iz kojeg jejasno da je dotiEni zahtjev 
ispuijen. Ne smiju zahtijevati da se 
dokument iz druge drtave Elanice 
dostavi u originalnom obliku ili kao 
ojerena kopija ili prijevod, osim u 
sluCajevirna ' predvidenim u drugim 
aktima ' Zajednice ili ako je takav 
zahtjev opravdan prevladavajdi 
razlogom od druStvenog interesa, koji 
ukljuEuje javni red i sigumost. . 
PM podstavak ne utjde na pravo 
driava Elanica da zahtijevaju 

- ra~njem'bsti u &titi prava 
stranaka ijavnog interesa; 
- pomoEi stranci; 
- ~Eiovi tost i  i ekonomiEnosti. 
(2) Upravno. postupanje u smislu 
ovoga Elad& odnosi se na sve 
pruZatelje .wluga iz Elanka 2. 
stavka 1. ovoga Zakona. 

. ,  , 

. 

neovjerene prijevode dokumenata na 
jedan od svojih sluZbenih jezika 
4. Stavak 3. se ne primjenjuje na 
dokumente koji su navedeni u Elanku 7. 
stavku 2. i Elanku 50. Direktive 

. . 

. 

- 





Uskladeno. 

. 

. . Clannk 6. 
Jedinstvene kontaktne toEke 

1.. DrZave Elanice osiguravaju da na 
jedinstyenim kontaktnim toEkama 
p d t e l j i  usluga mogu obaviti sljedeCe 
postupke i formalnosti: 
(a) .we postupke i formalnosti koji su 
potrebni za pristup njihovim usluZnim 
djetatno'stima, a posebno sve izjave, 
prijqve ili zahtjeve potrebne za 
dobivanje ovlaStenja nadlehih tijela, 
ukljuEujuCi zahtjev za upis u registar, 
popis ' ili bazu podataka ili za 
registraciju kod profesionalnog tijela ili 
udruZenja; . 
(b) sve phtjeve za ovlagtenje, potrebne 
za izvodenje usluhih djelatnosti. . 
2. uspQstava jedinstvenih kontaktnih 
toEaka:ne dovodi u pitanje raspodjelu 
funkcija i ovlasti imedu tijela u okviini 
nacionalnih sustava. 

Clanak 6. 
(1) U Republici Hwatskoj 
elektroniEka jedmtvenq kontaktna 
toEka . (u daljnjem tekstu: 
jedhtvena kontaktna toEka) 
djeluje pri Hrv&koj gospodarskoj 
komori. 
(2) ~ e d h h ~ k o n t a k t n a  toEka Ce 
p d a t i  porno6 zainteresiranim 
osobama da .mogu. obaviti sve 
p o q k e  i isp'uniti sve uvjete za 
pristup ili obatsijanje usluZne 
djelatnosti. . . 

(3) Postupci i uvjeti za pristup ili 
obavljanje u s m e  djelatnosti 
putem jedinst-iene-kontaktne tolike 
iz stavka 2. ovoga Elanka moraju 
biti jasni . i jednomaEni, 
nedvosmisleni, lako dostupni na 
daljinu i putem elektroniEkih 
sredstava i redovit; mirani. 
(4) NadleZno- postupovno tijelo, Ce 
osigurati da putem jediistvene 
kontaee toEke pruZatelji usluga 
mogu dobiti odgovarajuk obrasce 
i dokumentaciju, obaviti sve radnje 
u svrhu provedbe postupka kao i 
radnje u svrhu ispunjenja uvjeta 
potrebnih ,za pristup usluZnim 
djelatnostima koje Zele obavljati i 
za dobivaaje ovladtenja potrebnih 



Cl'lanak 7. 
Pravo na informacije 

1. DiZave Elanice osiguravaju da preko 
jedinstvenih kontaktnih totaka 
prmtelji i primatelji mogu lako do6i 
do sljedeCih informacija: 
(a) zahtjeva koji se primjenjuju na 
pruZatelje s poslovnim nastanorn na 
njihovorn teritoriju, a posebno u vezi s 
postupcima i fonnalnostima koji se 
moraju obaviti za pristup i izvodenje 
usluznih djelatnosti; 
(b) kontaktnih podataka putem kojih se 
mogu : iPavno kontaktirati nadleh 
tijela, 12djuEujuCi pjediiosti o tijelima 
koja su odgovoma za pitanja u vezi s 
izvodenjem usluhih aktivnosti; 
(c) informacija o naEinima i uvjetirna 
pristupa javnim registrima i bazarna 
podataka o prateljirna i uslugama; 
(d) izvanrednih pravnih lijekova koji su 
obiEno dostupni u sluEaju spora h e d u  

za obavljanje usluZnih djelatnosti. 
(5) Stavci 3. i 4. ovbga Elanka ne 
odnose se aa pregled. prostorija u 
kojima se p d  usluga i na pregled 
opreme koju koristi pruZatelj 
usluge kao i.liti. na fiziEko 
ispitivanjesposobnosti ili osobnog 
integriteta p W e I j a  usluga ili 
njegovog odgovoniog osoblja. . 

Cl'lanak 6. 
(1) U Republici Hrvatskoj 
elekkoniEka jedinstvena kontaktua 
toEka (u daljnjem tekstu: 
j e d i i e m .  kontaktna toEka) 
djeluje pri Hmtskoj gospodarskoj 
komori. , 

(2) Jedinstvena kontaktna toEka 
Ce p d t i  porno6 .zaihtemiranim 
osobama da rnogu obaviti sve 
pstupke i ispuniti sve uvjete za 
pristup ili obavljanje usluZne 
djelatnosti. 
(3) Postupci i uvjeti za pristup ili 
obavljanje. uslube djelatnosti 
putem jediitvene,kontaktne toEke 
iz stavka 2. ovoga:Elanka moraju 
biti jasni . i jednoPlaEni. 
nedvosrnisleni, lako' dostupni na 
daljinu i putem . elektroniEkih 
sredstava i redovito ahxirani. 
(4) NadleZno. postLbvno tijelo Ce 

. 

, 

Uskladeno. 

. . 
. , 
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pofakle jediitvene 
infomacije 

savjeta u pojedinaEnim slu jevima, 
nego se odnosi iskljuu*ro t opfe 
informacije o naEinu na koji se/ zahtjevi 
obiho tumaEe i primjenjuju. 

Clanak 8. 
Postupci elektroniEkim p tern 

1. DrZave Elanice osiguravaju I se svi 
postupd i formalnosti vezani ~ p r i s t u p  
i izvodenje usluhe djelatnos mogu 
lako ispuniti na daljinu i ele niEkim 
putem preko pripadajube je 'nstvene 
kontaktne tocke i pri odgo jutem 
nadlebom tijelu. 

3 
2. Stavak 1. se ne odnosi na  pregled 
prostorija u kojima se pruZa 
na pregled opreme koju koristi 
usluge kao ni na fiziEko is 
sposobnosti ili osobnog 
prubtelja usluga ili 
odgovomog osoblja 
3. U skladu s postupkom iz El 
stavka 2. Komisija usvaja g$;:i 
propise za provodenje stav& 1. iz 

I 

I 

Clanak 6. 1 Uskladeno. 
(1) U Repu1,lici - Hrvatskoj 
elektroniEka jedinstvena. kontgha 
toEka (u daljnjem tekstu: 
jedinstvena kontaktna , tol(ka) 
djeluje pri Hrvatskij gospodarikoj 
komori. 
(2) Jedinstvena kontaktna,: toEka 
Ce p d t i  pomoC &teresiranim 
osobama da mogu obaviti sve 
postupke i ispuniti sve ujete. za 
pristup ili obavljanje usluZne 
djelatnosti. 
(3) Postupci i u j e t i  za pristup ili 
obavljanje uslvZne djelatnosti 
putem jedinstvene kontaktne toEke 
iz stavka 2. ovoga .Elanka .moraju 
biti jasni i jednomEni, 
nedvosmislehi, Yako dostupni -na 







Uskladeno. (g) transparentni i dostupni. 
3. Uvjeti za dodjelu ovldtenja za novi 
poslovni nastan ne smiju udvostruEiti 
zahtjeve i konkole koje su istovrijedne 
ili bimo usporedive s obzirom na 
njihovu swhu te kojima je pruZateij ve6 
bio podvrgnut u drugoj ili istoj drZavi 
Elanici. Kontaktne totke iz Elanka 28. 
stavka 1. i pruZatelj usluge pomah 
nadlebome tijelu dostavljajuCi sve 
potrebne informacije u vezi s tim 
zahtjevima. 
4. Ovo ovlagtenje pruZatelju dopdta 
pristup ili izvodenje uslube djelatnosti 
na cijelom drZavnom teritoriju, 
ukljuEujubi osnivanje agencija, drugtva 
kberi, podruZnica ili ureda, osim ako 
novo ovldtenje za svaki poslovni 
nastan ili ogranibnje ovlabnja na 
odredeni 'dio drzavnog tsritorija nije 
opravdano prevladavajubim razlogom 
koji se odnosi na ddtveni  interes. 
5. Ovldtenje se izdaje Eim se 
odgovarajutim ispitivanjem utvrdi da 
su zadovoljeni uvjeti za ovlaSCivanje. 
6. Osim u sluEaju dodjeie ovldtenja, 
svaka odluka nadleZnih tijela, 
ukljutujuCi odbijanje ili ukidanje 
ovlastenja, mom se u cijelosti 
obrazloZiti i mo& biti predmet spora 
pred sudom ili drugim organima za 
prituZbe. 

Clanak 9.. 
(1) U ispitnom postupku davanja 
odobrenja za ostvarenje prava na 
pos lod  Nlstan ne smije se od 
pruZatetja usluge zahtijevati 
ponovno ispunjenje uvjeta koji su 
istovrijedni ili po vrsti i svrsi 
usporedivi uvjetima koji su veb 
ispunjeni u Republici Hrvatskoj ili 
u drugoj drZavi ugovomici EGP-a, 
(2) Temeljem dobivenog 
odobrenja, pruZatelj usluge m o b  
obavljati usluhu djelatnost na 
cijelom teritoriju Republie 
Hrvatske, uklju~uju6i osnivanje 
agencija, W t v a  kteri, podruZnica 
ili ureda, izuzev ako novo 
odobrenje za ostvarenje prava na 
pos lod  nastan ili ogranibnje 
odobrenja za ostvarenje prava na 
poslovni nastan za odredeni dio 
drZavnog teritorija nije. opravdano 
prevladavajubom kategorijom 
javnog interesa. 
(3) Nadieho tijelo usvaja zahtjtv 
nakon $to se na propisani naEin 
ispitivanjem utvrdi da su 
zadovoljeni uvjeti propisani za 
obavljanje uslube djelatnosti. 
(4) Izuzev u sluEaju usvajanja 
zahtjeva, svako rjesenje nadlebog 
tijela, uk1juEujuCi odbijanje 



. . 

. 

' O U a ~ B ~ E n  

afip pa?? E A $ ~ I ~  ~~usr\!nso (I 
:n[~;)nls 

n s u o y e ~  BSOAO .g syrrs~p z! ny;)ol 
nuq8auoy nua@su!pa[ p p a [ ~ ~ q o  
Wp- .af a S n p  f1alq-q (E) 
-8ui!s!dard m!uafuafppd oup~ppls 

~[uaqopo nfuapoqs~ od 1soa8la[p 
n f o ~ s  gaj2od~z ouiehls wow 
a8npn f1a$quduafox n afiqopzw 
afpppu su as poupo au ape19 
E ~ O A O  '1 E ~ A E ~ S  Z! afnappvI%o (z) 

mara$m SOUAB~ 
uo[uoSal8y wo?nfs~ppq~ad  
ouripnudo e@alqopo 
afip--I%o O F a m a  (E 

%sala)m S & m ~ f a [ ~ o ~ a ~ q  
a9n'[~~~p81~ald ' 8oqz uapp18o 
8[Oarq0p0 ypg010d~8.l folq (2 

%.. :ma@ qrms!dold 
!loauoq ! n[@\s[unds! uiou[w 
o k p o  ~ ~ ~ q o p o  a f u z p ~  qoi (I 
:afoye nfspn~s n nmz!, 'uapmu8o 

..p~suitnai~ g!q a[+s an aSnlsn 
s f f a $ w d  ~ [ ~ r f e z  hfoasn  (I) 

'Or 'IBu*1? 
. . 

.lids !mwdn pndaqod uiola[!l 
w!tqalpm paid 8 q w  ~!AB@! 

qoui  as Boa$ n!$oad .I o ~ o ~ m ~ q o  
rpolahi n !~!q eroui <paC\n pq&od 

' I  . 
ya[unCIs! .ns!u asp oq~loyn 
~ [ m ~ q o p o  a[wplyn !I! enaf~qw 

a Fa?? E A ~ $ N ~  ~ E B A ~ S O  (E) 
:~urrruafwoid 

m!?apafp o !$safiheqo 'g syrrslp z! nypo~ 
nuq8auoy npnf8p~dud ep ~ f i a l m l d  
PO n[~~af!ttpz aa!mlp a h w a '  'E . .a[ualplno af!qop OIS 
UO~BU isoulqafp nnfons !$a;)od~z OUIEAIS 

eaoui f i a ~ q u d  uxafoy n a f i q o p l  
afppfm EU !soup0 au as ~ ~ A E J S  '2 

waialu! 'doua,qs~p 
po ttt080p1 y j m @ n 8 p ~ j ~ a d  
g~phaido a ~ o m  E[UQ~EIAO 

afuap!&o oysnamau as O ~ B -  . (3) 
!I! 

: E S ~ T ~ ~ U !  8onan)~nrp PO SSO[ZBI 

8ajm&~pa~~ard Soqz uap-o 
srua~plno ~ ~ ~ O I O ~ S E I  [olq a[ (q) 

:8~0@pZ nfm~[tpds! 
moufm ob!;)nfp! apfgpod oys !I! 
afnfppard ~ q s ~ s u r w ~  afuaplao as (E) 

:OF m!so ' o u a p e o  
gsysuau~au g!q a[ps  an n R a $ ~ p d  
afnfiafpop as afoy afuatplad .I 

rr~ua~pqno ~ P ~ P J J ,  
'11 qnuq? 

-8fualp1~0 nlafpop EZ 

~ 3 p l i )  EAW qa[g 'ppm [oujwo!Sa 
!I! foqqo l  EU ' g s o e a p u  nlafpodsul 
a[m~!d n !ponop au q ~ m l p  [WO .L 



BZ ElPWd B[UBA!pmln UIOTlUd "01 
! '6 tmn3m1? a1 ' I  nyms  onpo~yns' .c 

.lsoupa~d rqqp !iw~wp 
a l p s  au 'urafTqqNd ur!l s B U B Z ~ A O ~  

ouqasod af wfoy !qoso Fo8n1p fofoy ol!q 
!I! a f u a ~ p p o  omaw! ohwdn a[ uraroy 
nfiaiqmd w '~[uaflnpord Boyslwyolne 
lawpard y q  a [ p s  au ! a[ua;)@o 
oqsuauraw a?n[aruho8po yea! arour 
a[naiw1~o '1 wy~qs  z! sur!~a[qnp n .Z 

.eydrqsod 
nfuapiop ! n~uapohord hrmlaqod 0 

oysa[!~wqo nuprrwd a[n?nfpln aqqasod 
olz ? s o ~ u a ~ d s u a n  ! isomils!rdau 
!jlnrs[ psoundlod n ![oy w~wppmy 
qye[pua)od q q s p o  yednpod' 
n[n[i!lupd a3p1;) a n q p  sgsoupnSour 
m l m l a i  !I! w o q  w a r u d  w!pn?so 
8oqz ua?p18o ~ s o m ~ a [ p  nuip ei! 

E ~ W I A O  qpgo~odser 41q a[. o w  '1 
w s p p m l  a f ! ~  npamz! J I ~ ~ P O  

'ZI ilrmY? 

.ga[~n pqaqod 
malunds! nsm a s p  oqloqn 'B[ i ip1~0 
tll\Ozodo ~p m p l j !  n ~ q p  :souj)nXour 
a f i q d  n !po~op au yem~p [WAO 'p 

' B ~ U ? ) ~ I A O  afus~!qop 
BZ pafnn parunds! n s p  as!n 8832 
Boqz %[qolod B A O ~ ~ ~ U  pafurold (q) 

I ~ [ U V A ! ~ ~ B ~ A O  s ~ ~ q s n s  
a u a r y d  afj!~pod n amln !)souli~alp 

, . ,, 

-0UapBlysfl 

~ B o A o " ~  ! ' ' L  sUI!3UEl? 3 -19 
E ~ O A O  'I .nyhuis oupwlyns (c) 

.wi!q~po njldn~sod n nrn~alpns 
!ray apap!p&y a p s o  su nsoupo 
n n&qopd moua~~s~nod n p!q a[!urs 
au ~qwp!puq po o y l ~  wlsp!puq 
W!qqm moy!p.~d .pwh![ppold 
lyqtnuo)ne as a?aa ! afiqopmi 
o w a u r a u  a?n[mnoBpo ei! 

afqz.1 as aluarqopo w p q ?  a 8 o ~ o  
.I 8ynai z!' ewyafqn~s  n (z) 

mrqep.o qdiqsod p o d  
lsoaeqsudau awm%!so a[ suqfoq 

nqspo, ei! 8ruqy' ~ [ ~ A B T ~ o  
OUAB~ !. ,gsafpwqo auafl~efqo 
OUABC . . nf~aurq w ' p a ~ a r d  q q e p o  
~ a s p d '  ola!!~ oqalpsu nfqnls 
a? tuoi n ' 'pm@om' w2ma) 

BJOhZ!' qupar!~d q ~ ~ w o p a u  
Xoqz !~!j!,@o as ~ O U I  

wludqopo , ~~golods8 .1  loiff (I) 
. '1 1 YBmQ 

G a p w  a f i ? e ~ g u d  
BZ p a f ~ n  palundq nsm a s p  saa? 
80qz ksruqs 8 o n n ~ d  auafurord (z 

. ~ O ~ ~ O A O  a u a f q d  
aknrpod. n =In !lsowwla[p 







spomenutog u stavku 3. 
7. Ako se zahtjev odbaci zbog 
neuskladenosti sa zahtijevanirn 
postupoima ili formalnostima, 
podnositelja se 9to prije obavjdtava o 
takvom odbacivanju. 

Clanak 14. 
Zabranjeni zahtjevi 

DrZave. Elanice ne uvjetuju pristup ili 
izvodenje usluhe djelatnosti na svojem 
teritoriju ispunjavanjem sljede6ih 
zahtjeva: 
1) diskriminirajuCih zahtjeva koji se 
ivavno ili neivavno temelje na 
drhvljanstvu ili, u sluEaju poduzeCa, 
mjeijtom ' 'registriranog sjedih, $to 
pokbice ukljutuje: 
(a)i.zahtjeve v m e  uz drhvljanstvo 
pm&telja usluge, njegovog osoblja, 
dioniha ili Elanova uprave ili 
nadzomih tijela; 
(b) zahijev da pruZatelj usluge, njegovo 
osoblje, dioniEari ili Elanovi uprave ili 

: nadzomih tijela imaju prebivaliSte na 
njihovom teritoriju; 
2) zabrane poslovnog nastana u vise 
driava Elanica, upisa u registre ili 

zahtjevu; 
3) dostupnojpravnoj zdtiti; 
4) Einjenicama . da se 
nedonosenjem odluke nadlehog 
tijela u propisadom roku zahtjev 
smatra usvojenim, odnosno da se 
ne smatra usvojenim ukoliko su 
posebnim pmpisiia propisane 
i.mimke sukladno Elanku 12. 
stavku 5. ovoga Zakona. 

. . .  
. . . . . .  : ,. . 
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Elanstva 'u profesionalnim tijelima ili 
udruhnjima u vise drZava.Elanica; 
3) ograniEenja slobode pnrZatelja 
usluga d a  odabere izmedu glavnog ili 
sekundamog poslovnog nastana, a 
posebno obveze da pnrZatelj ima svoje 
glavno. sjediiite na njihovom teritdriju, 
ili ograniknja slobodnog odabira 
h e &  poslovnog nastana u obliku 
agencije,:poWce ili drugtva kCeri; 
4 )  pvjeta urnjamnosti s drZavom 
Eld.com u kojoj pruZatelj veC ima 
poslgvti'.nastan, osim u slubju uvjeta 
u z a j ~ o s t i  predvidenih u aktima 
Zajdnice o energij i; 
5) primjene ekonomskog ispitivanja na 
svaki .pojedinaEni sluEaj, Eime se 
ovla$$ivanje uvjetuje dokazivanjem 
postojanja ' ekonomske potrebe ili 
pohabje na trZigtu, ocjenom 
potencijalnih ili trenu- 
ekonomskih uEinaka djelatnosti ili 
ocjenom primjerenosti djelatnosti s 
obzirom. na ciljeve ,.gospodarskog 
planiranja koje odreduje nadleho 
tijelo; ova se zabrana ne odnosi na 
zahtjeve planiranja koji nisu usmjereni 
na ekonomske ciljeve, ali koji su u 
funkciji prevladavajuCih razloga od 
ddtvenog interesa; 
6) izravnog ili .neimvnog ukljuEivanja 
konkurentnih operators, takoder i u 

:: . . . 



okvim savjetodavnih tijela, prilikom 
ovlddivanja ili usvajanja drugih odluka 
nadlebih tijela, izuzev profesionalnih 
tijela i udruZenja ili dmgih organizacija 
koje djeluju u svojstvu nadlehog tijela; 
ova se zabrana ne odnosi na 
savjetovanja s organizacijama, kao $to 
su gospodarske kornore ili socijalni 
partneri, o pitanjima koja nisu vezap 
uz pojedina6ne zahtjeve za ovldtenja, 
ili na savjetovanje sa Biom jarnosti; 
7) obveze pruZanja ili sudjelovanja u 
frnancijskome jamstvu ili zakljdivanja 
osiguranja kod p d t e l j a  ili tijela s 
poslovnim nastanom na njihovom 
teritoriju. To ne utjeEe na moguCnost 
driava Elanica da zahtijevaju osiguranje 
ili financijsko jamstvo kao takvo i ne 
utjeEe na zahtjeve u vezi sa 
sudjelovanjem u zajedniEkom 
obaveznom osiguranju, na primjer za 
Elanove profesionalnih tijela ili 
organizacija; 
8) obveze prethodne registracije, za 
dano razdoblje, u registrima koji se 
vode na njihovorn teritoriju ili obveze 
prethodnog izvodenja djelatnosti za 
dano razdoblje na njihovom teritoriju. 

Clanak 15. 
Zahtjevi koji se trebaju oeijeniti 

1. D a v e  5lanice ispituju predvida li 









Uskladeno. 

, 

Uskladeno. 

- 
Ctanak 16. 

Sloboda pruZaqja usluga 
1. DrZave Elanice poStuju pravo 
pnbtelja usluga da djeluju u drZavi 
Elanici u kojoj nemaju poslovni nastan. 
DrZava Elanica u kojoj se p W  usluga 
osigurava slobodni pristup i slobodno 
izvodenje usluZne djelatnosti na svojem 
teritoriju. 
DrZave Elanice ne smiju uvjetovati 
pristup ili izvodenje uslwbe djelatnosti 
na svojem teritoriju ispunjavanjem 
nekog zahtjeva koji ne pogtuje sljedeta 
naEela: 
(a) nediskriminacije: zahtjev ne smije 
biti izravno ili neinavno 
d i smih i ra jd i  s obzirom na 
dr2avljanstvo niti, u sluEaju pravnih 
osoba, drZavu Elanicu poslovnog 
nastana; 
(b) nubosti: zahtjevi moraju biti 
opravdani razlozima javnog reda, javne 
sigumosti, javnog zdravlja ili zdtite 
okoliw 
(c) raunjemosti: zahtjev mom biti 
prikladan za ispunjenje postavljenog 
cilja i ne smije premditi ono 5to je 
n h o  za ostvarivanje tog ciUa. 
2. DrZave Elanice ne smiju ograniEiti 
slobodu pruisnja usluga, ako pruZatelj 
ima poslovni nastan u drugoj Mavi 

Clanak 14. 
(1) huZatelju usluga iz Elanka 2. 
stavka 1. ovoga Zakona osigurat Ce 
se slobodan pristup i slobodno 
p h j e  usluga na teritoriju 
Republike Hrvatske. 
(2) Uvjeti za pristup ili pruZanje 
usluga na teritoriju Republike 
Hrvatske moraju biti u skladu s 
naEelima: 
1) n e d i s k r i i i j e  koji o d r b j e  
da uvjet ne smije biti izravno ili 
neizravno diskriminirajuCi s 
obzirom na drZavljanstvo niti 
Mavuposlovnog nastana; . 
2) nuZnosti koji odreduje da uvjet 
mora biti opravdan kategorijama 
javnog poretka, javne sigumosti, 
javnog zdravlja ili zdtite okoli5a; 
3) razmjernosti koji odreduje da 
uvjet mom biti prikladan pi 

ispunjenje postavljenog cilja i ne 
smue prekoraEiti ono Sto je nuZno 
za njegovo ostvarenje. 

elanak 15. 
(1) PruZatelju usluge sa sjedistem 
u drugoj d h v i  ugovomici EGP-a 
osigurat Ce se slobodno pmZanje 
usluke djelatnosti na teritoriju 
Republiie Hrvatske. 





radnome mjestu; 
(g) ograniknja slobode pruZanja usluga 
iz Elanka 19. 
3. Ne smije se sprijeEiti da drZava 
Elanica, u koju se pruZatelj preseli, 
uvede zahtjeve u pogledu pruZanja 
usluZne djelatnosti, ako su ti zahtjevi 
opravdani razlozima javnoga &a, 
javne sigurnosti, javnog zdravlja ili 
zastite okolisa te uskladeni sa stavkom 
1. Toj se drZavi Elanici, takoder, ne 
smije zabraniti da, u skladu sa 
zakonodav~om Zajednice, primjcni 
svoje propise o uvjetima zapogljavanja 
ukljuEuju6i one predvidene u 
kolektivnim sporazumima. 
4. Do 28. prosinca 201 1. Komisija Ce, 
nakon savjetovanja sa socijalnim 
partnerirna na razini Zajednice, 
Europskome pariamentu i VijeCu 
dostaviti izvjeSCe o prirnjeni ovog 
Elanka, u kojem Ce razmotriti potrebu 
za predlaganjem mjera za uskladivanje 
u pogledu usluZjlih djelamosti iz ove 
Direktive. 

Clanak 17. 
Dodatna odstupanja od slobode 

pruhnja usluga 
Ckuiak 16, se ne primjenjuje na: 
1) usluge od opCeg gospodarskog 
interesa koje se prubju u drugoj drZa-vi 

osiguranje zdravstvenih i 
sigumosnih uvjeta rada; 
7) ograniEenja koje se odnose na 
prknatelje usluga, sukladno Elanku 
18. ovoga Zakona ' 
(3) Uvjeti opravdani kategorijama 
javnog poretka, javne sigumosti, 
javnog zdravlja ili zagtite okolh 
mogu biti postavljeni 
prekograniEnim pwlateljima 
usluga u mjen u kojoj su m j e m i  
zaHtiti navedenih kategorija. 

Clanak 16. 
Odredbe Elanka 14. i Elanka 15. 
ovoga Zakona ne primjenjuju se 
na: 
1) usluge od op&g gospodarskog 
interesa, ukljuEujuCi: 

Uskldeno. 
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drugoj drZavi Elanici, poduzeti mjere 
vezane uz sigumost usluga. 
2. Mjere predvidene u stavku 1. mogu 
se poduzeti jedino ako se poituje 
postupak uzajarnne pomoki iz Elanka 
35. te i s p e  sljedeCi uvjeti: 
(a) nacionalne odredbe, u skladu s 
kojirna je poduzeta mjera, nisu 
uskladene na razini Zajednice u 
podruEju sigumosti usluga; 
(b) mjere predvidaju vigi stupanj d t i t e  
primatelja, nego 3to to predvidaju mjere 
koje poduzima drZava Elanica 
poslovnog nastana u skladu sa svojim 
nacionalnim odredbama; 
(c) drZava Elanica poslovnog nastana 
nije poduzela nikakve mjere ili su 
poduzete mjere nedostatne u usporedbi 
s onima iz Elanka 35. stavka 2.; 
(d) mjere su raunjeme. 
3. Stavci 1, i 2. ne dovode u pitanje 
odredbe, predvidene u aktima 
Zajednice, koje jamEe slobodu pnrlanja 
usluga ili dopdtaju odstupanja od te 
slobode. 

sjediStem u drugoj &vi 
ugov6mici EGP-a. 
(2) Izvanredne okolnosti u smislu 
ovoga Elanka su okolnosti 
povezane s prevladavajuCi 
kategorijama javnog interesa 
definiranim u Elanku 30. stavku 1. 
ovogaZakona. 
(3) Mjere iz stavka 1. ovoga 
Elanka nad leh  tijela mogu 
provesti samo na temelju 
prethodno provedenog postupka 
propismog pnrvilnikom iz Elanka 
38. stavka 1. tolike 4) ovoga 
Zakona. 
(4) Mjere iz stavka 1. ovoga 
Elanka nadleha tijela mogu 
provesti ako su ispunjeni sljedeti 
uvjeti: 
1) da odredbe nacionalnih 
propisa, u skladu s kojirna je 
poduzeta mjera, nisu uskIadene na 
razini EU u podru6ju sigumosti 
usluga; 
2) da mjere predvidaju viii 
stupmj M t e  primatelja, nego bto 
to predvidaju mjere koje poduzima 
&va sjediita u skladu sa 
odredbama nacionalnog propisa; 
3) da drZava sjediSta nije 
poduzela nikakve mjere ili su 
poduzete mjere nedostatne; 

- 
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Clanak 19. 
Zabranjena ogranirenja 

Drhve Banice ne smiju primatelju 
postaviti zahtjeve koji ogranihvaju 
kori$tenje usluga pmbtelja s 
poslovnim nastsnom u drugoj drZavi 
Elanici, a posebno sljedeEe zahtjeve: 
(a) obvezu da pribavi ovldtenje od 
nadleZnih tijela iii da podnese izjavu pri 
takvim tijelima; 
(b) diskr'inirajuCa ograniknja dodjele 
financijske pomoti na temelju Eijenice 
da pruZatelj ima poslovni nastan u 
drugoj drzavi Elanici ili zbog lokacije 
nijestam kojem se pmbju usluge. 

, ,. 

. . Clanak 20. .: 

. . Nediskriminacija 
1.' .:.D@ve Elanice osiguravaju da 
primat$lj usluge ne podlijek 
diskriminirajubim zahtjevima ria 
temelju svog drZavljanstva ili mjesta . 

4) ,te da su mjee raamjeme 
nastalim okolnostima 
(5) Stavci l., 2. i. 3. ovoga Elanka 
ne utjeEu na primjenu odredbi 
propisanih aktima EU, koje jam& 
slobodu prufmja usluga ili 
dopdtaju iznimke od te slobode. 

Clanak 18. 
Prii tel ju usluga ne smiju biti 
propisani uvjeti koji ograniEavaju 
kori-je uslugi pm%telja usluga 
sa sjedigtem u .  drugoj drhvi 
ugovomici EOP-a, a posebice: 
1) obveza da, pribavi posebno 
odobrenje od d & o g  tijela ili da 
podnese izjavu pri takvom tijelu u 
sluEaju koriStenja usluga; 
2) diskriminirajuki . ograniknja 
dodjele financijske pomoti na 
temelju Einjenice da p h t e l j  
usluge ima sjediSte u drugoj Mavi 
ugovornici EGP-a ili ograniEenja 
wjetovana mjestom p&ja 
usluge. 

d a n a k  19. 
(1) Na primatelja usluge ne smiju 
se primjenjivati diskriminirajuCi 
zahtjevi uvjetovwi drZavljanstvom 
te mjestom prebivalih ili 
boravigta. 
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prebivaliita. 
2. DrZave Elanice osiguravaju da op6i 
uvjeti : pristupa usluzi, koje pnrZatelj 
stavGa na raspolagmje Siroj javnosti, ne 
sad& diskrimiiaju6e odredbe s 
obzirom na ddavljmtvo ili mjesto 
prebivalista. primatelja, ali ne smiju 
iskljuCiti mogudnost da se predvide 
razliEiti uvjeti pristupa ukoliko su te 
&e izriwno opravdane objektivnim 
Mterijima 

Clanak 21. 
Porno6 primateuima usluga 

1. DrZave Elanice osiguravaju da u 
drkvi  Elanici svog prebivaligta 
pdmatelji usluga mogu dobiti sljedede 
infowcije: 
(a!:informacije o zahtjevima koji se 
pmpjenjuju u drugim drkvama 
6lanicama u vezi s pristupom i 
izvdjienjem usluZnih djelatnosti, a 
posebno onih vezanih uz d t i t u  
potrosda; 
(b) op6e - infonnacije o izvanrednim 
prawim lijekovima na raspolaganju u 
sluEaju spora izmedu pnrZatelja i 
primatelja usluge; 
(c) kontaktne podatke udruiknja ili 
orgm*ija, ukljuEujuCi MreZu 
europskih centara za Zastitu potroWa, 

&od  kojih pruZatelji ili primatelji usluga 

(2) Stavak . 1. ovoga Elanka 
prirnjenjuje ie i. na opCe uvjete 
pristupa usluzi, koju pruZatelj 
usluge stavlja na raspolaganje S i ~ j  
javnosti, izuzev u slutajevima kada 
su objekt i6  opravdani razliEiti 
uvjeti pristupa usluzi: 

Clanak 20. 
(1) Nadlebo tijelo ornogutit de na 
teritoriju Republike Hmtske 
pristup informacijama primatelju 
wluga, koje se odnose na: 
1) op6e informacije o uvjetima 
koji se primjenjuju u drugim 
drzavama ugovomicama EGP-a u 
vezi s pristupom i pvdaujem 
usluZnih djelatnosti, a posebice 
onih vezanih uz zdtitu potrolda; 
2) O P ~  informacije o 
raspoloivim pravnim lijekovima u 
slubju spora izmedu pruhtelja i 
primateljawluge; 
3) kontaktne podatke organizacija 
ili udruga, uklju6ujuCi Mreh 
europskih centara za za9titu 
potrokib, od kojih prubtelji ili 
primatelji usluga mogu dobiti 

. , 

. , 

DjelomiEno'usklaUeno. 

. 

. . .  . 

Sukladno 
Elanku 38. 
stavku 1. toEki 
5. KonaEnog 
prijtdloga 
Zakona o 
uslugha, ovaj 
Elanak 
Direktive o 
uslugama 
wkladit Ce se ; 

pravilnikom. : 

- 



mogu dobiti praktiEnu pomo6. 
Savjet nadlehih tijela, po potrebi, 
ukljuEuje jednostavne i postupne upute. 
Porno6 i informacije moraju biti jasne i 

praktihu pomob. 
(2) Tijelo n a d l h o  za pristup 
informacijama iz stavka 1, ovoga 
Elanka odredit Ce se sukladno 

nedvoznahe, lake-dostupne na daljinu, 
uk1jubjui.i putem elektmni6kiih 
sredstava, te redovito 8Xlrirane. 
2. Odgovomost za izvodenje zadaCe iz 
stavka 1. drZave Elanice mogu prenijeti 
na jedinstvene kontaktne toEke ili na 
druga tijela, kao 9to su centri iz 
Europske m e %  centara za za3itu 
p o t d a b ,  u a e n j a  potrogda ili 
Europski infonnacijski centri. 
DrZave Elanice Komisiji dostavljaju 
nazive i kontaktne podatke imenovanih 
tijela. Komisija ih prosljeduje svim 
Mavama Elanicama. 
3. Radi zadovoljavanja zahtjeva iz 
stavaka 1. i 2. tijelo kojem se obrati 
primatelj usluge, po potrebi, kontaktira 
relevantno tijelo dotiiine dckve Elanice. 
U najkra6em mogu6em roku to tijelo 
Salje zatraZene informacije tijelu koje ih 
je zatraZilo i koje ih tada prosljeduje 
primatelju. D&ve Elanice osigunlvaju 
da se ta tijela medusobno pornah i 
poduzimaju sve potrebne mjere za 
njihovu uEiovitu suradnju. DrZave 
Elanice zajedno s Komisijom usvajaju 
praktiena rjeSenja za provedbu stavka 1. 
4. U skladu s postupkom iz Elanka 40. 

odredbama Zakona o op6em 
upravnom postupku. 



. . 

- 
stavka 2. Komisija wvaja 

. . , .  . . .  . , . .  : 

d e r e  za 
provodenje stavaka I., 2. i 3. ovoga 
El&. navodebi tehniEke me 
za razmjenu . informacija i z m e E a  
razlietih drZava Elanica te bsobito 
mehanizme za 
informatilikih sustava 
zajedniEke nome. ~ 

Clanak 22. I Informaeije o pruhiteljim 1 
jihovim uslugama 1 

1. DrZave Elanice osigwav? da 
primateljim usluga pNZateyi s ve na 
rajjolaganje sljedde infonnacije 

status i oblik, adresu tima 
i podatke za i 

regis%; neziv spommutog re+ i 
registraoijski broj pmhteij ili t isto v j h  sredstva identifikacije tom 
registru; 
(c) a@ djelatnost pod1ijeZe 
ovlaSEivanja, pojedinosti o relev 
nadletnom tijelu ili 

. . 
. . . .  . . 4 1 

Clanak 21. 
(1) Prubtelj usluga duZan je 
primateljima usiuga, staviti na 
raspolaganje sljedek hfornmijc: 
1) naziv p d t e l j a  usluge, njegov 
pravni status i obIik,.adresu sjedi3ta 
i podatke za bno kontaktiranje i 
neposredno komuniciranje, osobito 
broj telefona, broj telefaksa i, ako 
je to mogude, adrbu elektroniEke 
p o w  
2) naziv registre i registracijski 
broj p d t e l j a  usluga-ili istovjetna 
sredstva iden-ije u tom 
registru, ako je pruZatelj usluge 
registriran u trgovdkom, obrtnom 
ili drugom javnom registru; 
3) pojedinosti . o relevaatnom 
nadlebom tijelu ili jedinstvenoj 
kontaktnoj toEci, ako djelatnost 
podlijek postuph ishodenja 
odobrenja; 
4) identifikacijski 'boj iz Elanka 

. . . .  

. . . 

kontaktnoj toEki; 
(d) ako djelatnost podlijek 
poreza na dodanu 

. . 

., . . . .  

plrdmju 
vrijehost, 

. 
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" SL L 145, 13.6.1977., str. 1. Direktivakako je posljednji put izmijcnjcna i dopunjena Direktivom 2006/18/EZ (SL L 51,22.2.2006., str. 12.) 

Y 

identifikacijski broj iz Elanka 22, stavka 
1. Beste direktive VijeCa 771388iEEZ 
od 17. svibnja 1977. o uskladivanju 
zakona drZava Elanica o p o r n  na 
promet - ZajedniEki sustav poreza na 
dodanu vrijednost: jedinstvena osnova 
za ocjenjivanje"; 
(e) za regulirane struke, sva 
profesionalne tijela ili sliEne ustanove u 
kojima je p W l j  usluga registriran, 
struEnu kvalifikaciju i drZavu Elanicu u 
kojoj je postignuta ta titula; 
(0 opCe uvjete i klauzule koje koristi 
p d t e l j ,  ako postoje,; 
(8) postojanje ugovomih klauzuia koje 
pxubtelj koristi u odnosu na zakon koji 
se primjenjuje na ugovor Yii nadlebe 
sudove; 
(h) postojanje eventualnog jamstva 
nakon prodaje, koje nije propisano 
zakonom; 
(i) cijenu usluge, ako pruZatelj 
unaprijed odredi cijenu za odredenu 
vrstu usluge; 
(j) glavna obilje2ja usluge, ako veC nije 
jasno iz konteksta; 
(k) osiguranje ili jamstva navedena u 
Banku 23. stavku 1 ., a posebice 
kontaktne informacije osiguravatelja ili 
jamca te teritorijalnu pokrivenost. 

22. stavka 1. Seste direktive VijeCa 
7713881EEZ od 17. svibnja 1977. o 
uskladivanju zakona drhva Elanica 
o porezu na promet - ZajedniEki 
sustav poreza na dodanu 
vrijednost: jedinstvena osnova za 
ocjenjivanje, ako djelatnost 
podlijeb plabanju poreza na 
dodanu wijednost; 
5) strutnu kvalifikaciju i drZavu 
Elanicu u kojoj je priznata ta 
struEna kvalifikacija, za regulirane 
profesije, sva profesionalna tijela 
ili sliEne ustanove u kojirna je 
pruZatelj usluga registriran; 
6) opke uvjete i klauzule koje, 
ako postoje, koristi pnrZatelj 
usluge, uMjuEujjuCi ugovome 
klauzule koje p d t e l j  koristi u 
odnosu na zakon koji se 
primjenjuje na ugovor i/ili 
nadlehe sudove; 
7) postojanje eventualnog 
jamstva nakon pmdaje, koje nije 
pmpisano zakonom;, 
8) cijenu usluge, ako p d t e l j  
usluge unaprijed odredi cijenu za 
odredenu vrstu usluge; 
9) glavna obiljeZja usluge; 
10) osiguranje ili jarnstva 



2. Prema odabiru pmhtelja usluga 
drZave Elanice osiguravaju da 
infomacije iz stavka 1.: 
(a) pmhtelj dostavlja na vlastitu 
inicijativu; 
(b) budu lako dostupne primatelju na 
mjestu gdje se p d  usluga ili gdje je 
zakljukn ugovor; 
(c) budu lako dostupne primatelju 
elektroniEkim putem na adresi koju 
dostavi p d t e l j ;  
(d) budu sadrzane u informativnim 
materijaliia koje pruiatelj daje 
primatelju usluge i koji detaIjno opisuju 
ponudenu uslugu. 
3. Dfive Elanice osigwavaju da na 
zahtjev primatelja pdatelji dostave 
sljede6e dodatne informacije: 
(a) ako za odredenu vrstu usluge 
pruhtelj nije unaprijed odredio cijenu, 
cijenu usluge ili ako se ne moZe dati 
tosna cijena, naEi izrduna cijene tako 
da je primatelj mok provjeriti, ili 
dovoljno preciznu procjenu; 
(b) za reguluane struke, uputu na 
profesionalne propise koji se 
primjenjuju u drZavi Elanici poslovnog 
nastana i naEine pristupa tim propisima; 
(c) informacije o njihovim 
multidisciplinarnim aktivnostima i 
partnerstvima koja su izravno povezana 
s navedenom uslugom te informacije o 
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navedena u Elanku 22. stavku 2. 
ovoga Zakona, a , posebice 
kontaktne info-ije 
osiguravatelja ili jamca te 
teritorijalnu pokrivenost. 
(2) P&telj usluga duZan je 
osigurafi da su informacije iz 
stavka 1. ovoga Elanka: 
1) lako dostupne primatelju 
usluge na mjestu gdje se zakljuEuje 
ugovor ili pnria usluga ili da su 
lakg dostupne primatelju 
elektroniEkim putem na adresi koju 
dostavi p d t e l j ;  ' 
2) sadrzane u informativnim 
materijalima koje pmbtelj usluge 
daje primatelju usluge i koji 
detaljno opisuju ponudenu uslugu. 
(3) P d t e l j  usluge duZan je na 
zahtjev primatelja usluge dostaviti 
sljedeCe dodatne informacije: 
1) d i n  iPaEuna cijene usluge 
tako da je primatelj usluge mok 
projeriti ili dovoljno precizno 
procijeniti, ukolio pmZatelj usluge 
za odredenu vrstu usluge nije 
unaprijed odredio cijenu; 
2) za regulirane profesije, uputu 

: na pravne propise koji se 
primjenjuju u d&vi Elanici 
poslovnog nastana i naEine pristupa 
tim propisima; 
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mogu zahtijevati osigurwje ili jarnstvo 
profesionalne odgovornosti ako je, u 
d ~ g o j  drZavi Elanici u kojoj veb ima 
poslovni nastaa, pruZatelj veb pokriven 
jamstvom koje je jednakovrijedno ili 
bitno usporedivo s obzirom na namjenu 
ili pokriCe koje se osigurava u smislu 
osiguranog rizika, osigume wok ili 
gornje granice jamstva i mogubg 
iskljuknja iz pokriba. U sluEa,iu 
djelomiEne jednakovrijednosti drilave 
Elanice mogu zatraZiti dodatna jamstva 
za pokrib nepokrivenih aspekata. 
Ako od pmbtelja s poslovnim 
nastanom na svome teritoriju drZava 
Elanica zahtijeva potpisivanje 
osiguranja profesionalne odgovomosti 
ili &go jamstvo, ta drZava Elanica kao 
dostatni dokaz prihvah potvrde takvog 
osiguranja, izdane od kreditnih 
institucija i osiguravatelja s poslovnim 
nastanom u dmgoj drhvi Elanici. 
3. Stavci 1. i 2. ne utjeEu na 
profesionalna osiguranja ili jamstvene 
aranZmane predvidene u drugim aktima 
Zajednice. 
4. Radi provedbe stavka I. Komisija 
mote, u skladu s regulatornim 
postupkom iz Elanka 40. stavka 2., 
uspostaviti popis usluga koje pokazuju 
obiljeija iz stavka 1. ovog Elanka. 
Komisija mote, takoder, u skladu s 

usluga te uslube djelatnosti 
ugovort osiguranje pwfesionalne 
odgovornosti ili predvide &go 
jamstvo koje je jednakovrijedno ili 
bitno usporedivo s obzirom na 
svoju svrhu. 
(3) Kada se pmfatelj usluga 
poslovno nastanjuje na teritoriju 
Republike Hrvatske nadleiho tijelo 
ne moZe zahtijevati osiguranje ili 
drugo odgovarajube jeggje ako je, 
u drugoj &vi ugovomici EGP-a 
u kojoj ve6 ima sjediste, pruZatelj 
usluge veb pokriven osiguranjem 
koje je jednakovdjcdno na 
teritoriju Republike Hrvatske ili 
bitno usporedivo s obzirom na 
namjenu ili pokribe koje se 
osigwava u smislu osiguranog 
rizika, osigurane wote ili gornje 
granice jamstva i mogubg 
iskIjuknja iz pokrih. U slutaju 
djelomiEne jednakovrijednosti 
nadleho tijelo moZe z a e t i  
dodatna jamstva za pokrib 
nepokrivenih rizika 
(4) Ako od pruZatelja usluge sa 
sjedistem na teritoriju Republike 
Hrvatske nadlebo tijelo zahtdeva 
potpisivanje osiguranja od 
profesionalne odgovornosti ili 
drugo jamstvo, kao dostatni dokaz 

. 



postupkom iz Elanka 40. stavka 3., 
usvojiti mjere za izmjenu i dopunu 
nekljuEnih odredaba ove Direktive, tako 
da 'se ona dopuni uspostavom 
zajedniEkih krit,erija za odredivanje 
primjerenog osigurmja ili jamstava iz 
stavka 1.. ovog Elanka s obzirom na 
vrstu i o'pseg rizika. 
5. U smislu ovog Elanka - "iqavna i posebna opasnost" naEi 
opasno$t koja izravno proizlazi iz 
p&ja usluge, - "zdravlje i sigurnost" PlaEi 
sprj&avanje smrtnog sluiaja ili 
ozbiljne osobne ozljede primatelja ili 
treCe osobe, 
- "financijska sigumost" znaii 
spjePavmje znaEajnog novhog 
gubitka ili pada vrijednosti imovine 
primatefia, 
- "osiguranje profesionalne 
odgovomosti" m E i  osiguranje koje 
pruZatelj zakljuEuje u vezi s 
potencijalnim odgovomostima prema 
primateljima i, po potrebi, ' treCi 
stranchi, koje proizlaze iz pnrZanja 
usluge. 

Clanak 24. 
Poslovne komunikacije reguliranih 

struka 
1. DrZave Elanice uklanjaju sve potpune 

, 

. . 

, . ,  

prihvakju se potyrde takvog 
osiguranja izdane od .. ovldtenih 
financijskih instiGcija i 
osiguravatelja sa sjedigtem u drzavi 
ugovornici EGP-a 
(5) U smislu ovoga Elanka 
pojedini pojniovi imaju sljedede 
n a h j e :  
- "izravna i posebna opasnost" 
d opasnost koja izravno 
proizlazi izpruZanjausluge, - "zdravlje i sigumost" &i 
sprjeiavanje smrtnog sluEaja ili 
ozbiljne osobne ozljede primatelja 
usluge ili treCe osobe, - "flnancijska sigunsst" mi3 
spjeJavanje maEajnog n o v h g  
gubitka ili pada Mijednosti imovine 
pnmateljausluga, 
- "osiguranje profesionalne 
odgovornosti" &i osiguranje 
koje p d t e l j  usluge zakljuiuje u 
vezi s potencijalnim 
odgovomostima PXma 
primateljima i, po potrebi, treCim 
stranama koje proizlaze iz pruZanja 
usluge. 

Clanak, 23. 
(1) T d h e  . komnnikacije 
reguliranih profesija ' ne podlijeh 
potpunim zabranama. 

. 

. . 

, , 

Uskladeno. 



zabrane poslovnih komunikacija 
reguliynih struka. 
2. D a v e  Elanice osiguravaju da 
poslovne komunikacije r e g u l i h  
struka poStuju pmfesionalne propise, 
uskladene s pravom Zajednice, koji se 
sukladno specifihoj prirodi struke 
posebno odnose na njenu neovisnost, 
dostojanstvo i integritet te na poslovnu 
tajnost. Profesionalni pmpisi o 
poslovnoj komunikaciji moraju biti 
nediskriminijuCi, opravdani 
pr-evladavajuCi razlogom od 
druStvenog intexesa te razmjerni 

Clanak 25. 
Multid'iciplinarne djelatnosti 

1. DrZave Elanice osiguravaju da 
pruZatelji ne podlijeZu zahtjevima koji 
ih obvemju da obavljaju iskljuEivo 
odredenu, specifitnu djelatnost ili koji 
ogranibvaju zajedniEko ili partnersko 
izvodenje razliEitib djelatnosti. 
Mebutim, takviim zahtjevima mogu 
podlijegati sljedeti p d t e l j i  usluga: 
(a) regulirane struke, ako su ti zahtjevi 
opravdani kako bi se zajamtila 
uskladenost s propisima koji ureduju 
profesionalnu etiku i po-je, a 
razlikuju se s obzirorn na specifitnu 
prirodu svake struke, te ako su ti 
zahtjevi potrebni kako bi se osigurala 
njihova neovisnost i nepristranost; 

(2) TrZigne komunikacije 
reguliranih profesija moraju 
poitivati profesionalna pravila koja 
su 'sukladna specifiEnoj prirodi 
pmfesije, a posebno ona pmvila 
koja se odnose na njenu 
neovisnost, dostojaustvo, integritet 
i poslovnu tajnu. 
(3) Profesionalna pravila o trZi5noj 
komunhciji moraju biti 
nediskriminirajuCa, opravdana 
prevladavajuCkn kategorijama 
javnog interesa te rapnjerna. 

Clanak 24. 
(1) Prubteljima usluga se ne mogu 
propisati uvjeti koji ih obvemjuna 
obavljanje iskljutivo odredene, 
specifisne djelatnosti ili koji 
ograniEavaju zajedniEko ili 
partnersko obavljanje razlititih 
djelatnosti. 
(2)himno od stavka 1. ovoga 
Elanka takvim propisanim uvjetima 
mogu biti obvezani sijedeti 
pruZateljiusluga: 
1) regulirane profesije, ako su ti 
uvjeti opravdani, kako bi se 
zajamEila uskladenost s propisima 
koji ureduju profesionalnu etiku i 
ponaganje, a razlikuju se s obzirom 
na specifitnu prirodu svake 

Uskladeno. 
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Sukladno 
Elanku 38. 
stavku 1. toEki 
6. KonaEnog 
prijedloga 

. zakona 0 

uslugama, ovaj 
Elanak 
Diektive o 
uslugama 
uskladit Ce se 
pravilnikom. 

DjelomiEno uskladeno. 

4. DrZave Elanice poduzimaju potrebne 
opCe mjere kojima se osigurava da 
pru2ateIji koji podlijeh pravilima 
pondanja ili su Elanovi trgovaEkog 
udruienja ili profesionalnog tijela koje 
predvida vansudsko jdavanje sporova, 
o tome obavijeste primatelja i da taj 
podatak navedu u svim dokumentima 
koji detaljno predstavljaju njihove 
usluge, navodeti pritom ndin  na koji 
se mogu dobiti detaljne informacije o 
obiljeqima i uvjetima uporabe tog 
mehanima 

Clanak 28. 
Medusobna porno6 - op6e obveze 

1. DrZave Elanice si rnedusobno 
p o m h  i uvode mjere za uEinkovitu 
suradnju, kako bi se osigurao nadzor 
pmfatelja i njihovih usluga. 
2. U smislu ovog Poglavlja drZave 
Elanice imenuju jedno ili vise 
kontaktnih mjesta, Eiji se kontaktni 
podaci dostavljaju dmgim drZavarna 
Elanicama i Komisiji. Komisija 
objavljuje i redovito ahuira popis 
kontaktnih mjesta. 
3. Zahtjevi za informacijama te z a h e  
za provodenje provjera, inspekcije i 
istrage u okviru ovog Poglavlja moraju 
se prikladno obrazlotiti posebno 
navodeti razlog zahtjeva. Razmijenjene 

b n a k  25. 
(1) Upram suradnja, u svrhu 
nadzora p d t e l j a  usluga, s 
drZavama ugovomicama EGP-a i 
Europskom komisijom (u daljnjem 
tekstu: Komisijom) provodi se 
putem MI sustava. 
(2) Vlada Republike Hrvatske 
imenuje nacionalnog IMI 
koordiitora (u daljnjem tekstu: 
NIMIC) na prijedlog Eelnika 
sredisnjeg tijela drtavne uprave 
nadleZnog za gospodarstvo. 
(3) Celnik srediSnjeg tijela 
drZavne uprave nadleZnog za 
gospodarstvo ovlaSCuje osobu koja 
& obavljati poslove nacionalnog 
koordinatora za primjenu i 



informacije koriste se jediino u onu 
svrhu za koju su zatraZene. 
4. Ako drZave Elanice prime zahtjev za 
porno6 od nadleZnih tijela druge drZave 
Elanice, moraju osigurati da pruZatelji s 
poslovnh nastanom na njihovom 
teritoriju svojim nadleznim tijelima 
dostave sve pofrebne informacije za 
nadzor njihovih djelataosti u skladu s 
nacionalnim zakonodavstvom. 
5. U sluEaju potegkota pri ispunjavanju 
zahtjeva za informacijama ili pri 
izyodenju provjera, inspekcija i istraga 
dotiEna drZava Elanica o tome odmah 
obavjeStava &vu Elanicu koja je 
podnijela zahtjev radi nalaZcnja 
jerenja. 
6. U najlwakem moguCem roku d&ve 
Elanice elektroniEkim putem dostavljaju 
informacije koje zatraZi druga drkva 
Elanica ili Komisija. 
7. DrZave Elanice osiguravaju da 
registre u kojima su upisani pdatelji i 
koji su na raspolaganju nad1ebi.m 
tijelima na njihovom teritoriju, mogu 
pod jednakim uvjetima konzultirati 
jednakovnjedna nadleZna tijela dmgih 
drZava Elanica. 
8. DiZave Elanice izvjegtavaju Komisiju 
o slutajevima kada druge e v e  
Elanice ne ispune svoje obveze u vezi s 
medusobnom pomoCi. Komisija, po 

provodenje ovoga Zakona (u 
daljnjem tekstu: nacionalni 
koordinator za usluge). 
(4) NIMXC koordinira rad: 
1) nacionalnog koordinatora iz 
stavka 3. ovoga Elanka, 
2) nacionalnog koordinatora iz 
Elanka 65, stavka I.,, Zakona o 
nguliranim profestamg i 
prizuavanju inozemnih struEnih 
kvalifikacija. 
(5) Nadleha tijela duZna su 
e l e M t o n i h  putem, na zahtjev 
druge e v e  ugovomice EOP-a, 
@ti zatraZene i n f o d j e  i 
porno6 te poduzeti odgovarajuCe 
mjere u najlcraCem mogutem roku. 
(6) NIMIC je d m  izvijcstiti 
Komisiju o sluEajevima kada druge 
drfave ugovornice EGPa ne 
ispune svoje obveze vezane uz 
upravnu suradnju po zahtjevima 
nadleZnih tijelaili NIMIG-a 
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DjelomiEno uskladeno. Clanak 30. 
Nadzor drZave Elanice poslovnog 
nastana u sluEaju privremenog 

premjdtanja pruEatelja u drugu 
ddavu Elanicu 

1. Sto se tiEe sluhjeva koji nisu 
obuhvakni Elankom 31. stavkom I., 
drZava Elanica poslovnog nastana 
osigurava da se sukladnost s njenim 
zahtjevima nadzire u skladu s ovlastima 
za nadzor, predvidenima u nacionalnom 
zakonodavstvu, a posebno k~oz 
nadwme mjere na mjestu poslovnog 
nastana prubtelja. 
2. DrZava Elanica poslovnog nastana ne 
uzdrbva se od poduzimanja nadzomih 
ili provedbenih mjera na svom teritoriju 
zato gto se usluga prub ili je 
wokovala Stetu u drugoj drkvi 
Elanici. 
3. Obveza iz stavka 1, ne povlaEi za 
sobom duhost drZave Elanice 
poslovnog nastana da provede 
EinjeniEne provjere i nadzor na 
teritoriju drZave Elanice u kojoj se 
pruZa usluga. Na zahtjev drZave Elanice 

gospodmtvo ovlastit & osobu koja 
6e obavljati poslwe koordinatora 
za obavjegCivanje iz stavka 3. 
ovoga E;lanka i Elanka 30. ovoga 
Zakona. 

Clanak 29. 
(1) Nad leb  tijela dubs su 
obavljati nadzor nad zakonitoSCu 
poslovanja p d t e l j a  usluga sa 
sjedigtem na teritoriju Republie 
Hrvatske i poduzimati potrebne 
mjere, neovisno o tome da li se 
usluga pruh ili je veC p&na 
usluga uzrokovala gtetu na 
teritodju Republie Hrvatske ili na 
teritoriju druge drZave ugovomice 
EGP-a. 
(2) U sluhju potrkbe za 
EijeniEnom pro jerom podataka i 
nadzorom nad pIuZanjem usluga bd 
strane prubtelja usluge koji ima 
sjedigte na teritoriju Republie 
Hrvatske, a usluge prub u drugoj 
drzavi ugovomici EGP-a, nadlelno 
tijelo uputit Ce zahtjev za upravnu 
suradnju putern IMI sustava 
dotiEnoj drbvi ugovomici EGP-a 
Zahtjev mora biti utemeljen, a 
razmijenjene informacije srniju se 
koristiti samo u svrhu zbog koje su 
zaWne .  





provjere, inspekcije i ishage, kako bi se 
osigurao uEinkovit nadzor e v e  
Elanice poslovnog nastana. Nadleba 
tijela pritom djeluju u okviru svojih 
ovlasti, koje su im dodijeljene u 
njihovoj drzavi Elanici. Nad leh  tijela 
mogu odluEiti o poduzimanju 
najprikladnijih mjera za svaki 
pojedinahi slubj, kako bi se ispunio 
zahtjev drhve Elanice poslovnog 
nastana. 
4. NadleZna tijela d h v e  Elanice u kojoj 
se pntZa usluga mogu, na vlastitu 
inicijativu, provesti neposredne 
provjm, inspekcije i istrage, pod 
uvjetom da te provjere, inspekcije i 
istrage nisu diskriminiraju&, da se ne 
temelje na Einjenici da pruhtelj irna 
poslovni nastan u drugoj drZavi Elanici, 
i da su razmjeme. 

sjedi3tem na teritoriju Republiie 
Hrvatske Eije djelatnosti mogu 
ozbiljno ndtetiti zdravlju ili 
sigurnosti osobaili okoligu. 
(3) Pravila obavje9tivanja iz 
stavka 2. ovoga Elanka odredit Ce 
koordiiator za obavje3Civanje. 
(4) Celnik srediinjeg tijela 
drZavne uprave nadlehog za 
gospodarstvo ovlastit Ce osobu koja 
& obavljati poslove koordinatora 
za obavjeiCivanje iz stavka 3. 
ovoga Elanka i Elanka 30. ovoga 
Zakona. 

Clanak 29. 
(1) NadleZna tijela duZna su 
obavljati nadzor nad zakonito36u 
poslovanja prwktelja usIuga sa 
sjedigtem na teritoriju Republiie 
Hrvatske i poduzimati potrebne 
mjere, neovisno o tome da li se 
usluga pruZa ili je ve6 pdena  
usluga uzrokovala St& na 
teritoriju Republike Hrvatske ili na 
teritoriju druge drZave ugovornice 
EGP-a. 
(2) U sluEaju potrebe za 
EinjeniEnorn provjerom podataka i 
nadzorom nad pruZanjem usluga od 
strane pruhtelja usluge koji ima 
sjedi3te na teritoriju Republie 

Uskladeno. 
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Clanak 32. 
Mehankmi upozoravanja 

1. Akq drZava Banica dozna za ozbiljna 
specifiEna djela ili okolnosti usluZne 
djelatnosti koje bi mogle ozbiljno 
d te t i t i  zdravlju ili sigurnosti .osoba ili 
okbliiu na njenom teritoriju ili teritoriju 
drugih drZava Elanica, o tome Sto prije 
ob'&j&tava drsavu Elanicu poslovnog 
n&ani, druge uk l juhe  drhve Clanice 
i'~omisiJu. 
2. Radi provodenja stavka 1. Kornisija 
potib i sudjeluje u djelovanju Europske 
mreie tijela drhva Elanica. 
3. U skladu s postupkom iz Elanka 40. 
stavka 2. Komisija usvaja i redovito 
W i r a  detaljne pmpise o upravljanju 
mreZom iz stavka 2. ovog Elanka, 

Clanak 33. 
Informacije o dobrom glasu 

d a t e l ' a  p J 

Hrvatske, a usluge p n h  u drugoj 
&vi ugovomici EGP-a, nadleho 
tijelo uputit @ zahtjev za upravnu 
suradnju putem .IMI sustava 
dotihoj drZavi ugovomici EGP-a 
~ t j e v  mora biti utemeljen, a 
razmijenjene infohci je  smiju se 
koristiti sarnou svrhu zbog koje su 
zatrakne. 

C'lanak 30. 
(1) Ako nadleZno tijelo sapla za 
radnje ili okolnosti vezane za neku 
usluZnu djelatnost koje bi mogle 
ozbiljno ndtetiti zdravlju ili 
sigurnosti osoba ili okoliSu na 
teritoriju Republike Hrvatske ili 
teritoriju drugih drtava ugovomica. 
EGP-a o tome Ee bez odgode 
obavijestiti koordinatora za 
obavje5Civanje iz Elanka 28. stavka 
3. ovoga Zakona. 
(2) Koordinator za obavjeHCivanje 
Ce o okolnostima iz stavka 1, ovoga 
lilanka u Sto k r a h  roku 
obavijestiti drtavu sjediSta, druge 
ukljuEene Mave ugovomice EGP- 
a i Komisiju. 

Clanak 31. 
(1) Na temelju pisanog i 
obrazloknog tahtjeva druge 

Uskladeno. 

Uskladeno. 
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1. Ako dr2ava Elanica namjerava 
provesti neku mjeru sukladno Elanku 
la., primjena postupka iz stavaka 2. do 
6, ovog Elanka ne dovodi u pitanje 
sudske postupke, UkljuEujuCi prethodne 
postupke i djelovanja u okvim kaznene 
istrage. 
2. DrZava Elanica iz stavka 1, traZi od 
drZave Banice poslovnog nastana da 
poduzme mjere u odnosu na p d t e l j a  
te dostavlja sve potrebne informacije o 
dotiEnoj usluzi i okolnostima sluhja. 
U najkraCem mogubem roku drZava 
Elanica poslovnog nastana projerava 
obavlja li pNZatelj svoju djelatnost 
zakonito te ispituje Eienice na kojima 
se temelji zahtjev. Potom u najkraCem 
mogukm roku draw Elanicu koja je 
podnijela zahtjev obavjestava o 
poduetim ili predvidenim mjerama ili, 
ako je to sluEaj, o razlozima zbog kojih 
nisu poduzete nikakve mjere. 
3. Nakon priopbenja drhve Elanice 
poslovnog nastana, kako je predvideno 
u drugom podstavku stavka 2., drZava 
Elanica koja je podnijela zahtjev 
obavjertava Komisiju i drZavu Elanicu 
poslovnog nastana o svoji namjeri da 
poduzme odgovarajube mjere te navodi 
suedebe: 
(a) razlogc na temelju kojih smatra da 
su mjere koje je poduzela ili predvidjela 

4. KonaEnog 
prijedloga 
Zakona o 
uslugama, ovaj 
Elanak 
Direktive o 
uslugama 
uskladit & se 
pravilnikom. 







Do 28. prosinca 2010. ~omisija Ce 
ocijeniti mogu6nost predlaganja 
instrumenata za uskladivanje na 
sueddim podruEjima: 
(a) pristupu djelatnosti sudskog 
istjerivanja dugova; , @) uslugama privatne zaStite te 
prijevoni gotovine i dragocjenosti. 

Dodatno usklaaivanie 1 uskladivania. 

Clanak 39. 
Medusobno ocjenjivanje 

1. N a j W j e  do 28. prosinca 2009. 
drZave Elanice Komisiji predaju 
izvjeBCe o infonnacijama koje su 
navedene u sljede6im odredbama: 
(a) Elanku 9. stavku 2. o sustavima 
ovlagCivanja; 
@) Elanku 15. stavku 5 ,  o zahtjevima 
koji su predmet ocjenjivanja; 
(c) Elanku 25. stavku 3. o 
multidisciplinarnim djelatnostima. 
2. IzvjeSb iz stavka 1. Komisija 
prosljeduje drZavama Elanicama, koje u 
roku od Sest mjeseci od njihova prijema 
dostavljaju svoje primjedbe u vezi sa 
svim i zv j e l6 i .  U istome roku 
Komisija se o tim izvjesbima savjetuje 
sa zainteresiranim stranama. 
3. Komisija predstavlja izvj&b i 
primjedbe drZava Elanica Odboru iz 
Elanka 40. stavka I., koji inosi svoje 

I 

, 



I 

primjedbe. 1 

do 28. 

odredbe. Komisija nato svake g 
i d u j e  analizu i smjernice za p 

. . Clanak 40. 
Postupak Odbora 
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qije predmet 
~skladivanja. 



1. Komisiji porn& Odbor. 
2. U sluEaju upute na ovaj stavak, 
primjenjuju se Elanci 5. i 7. Odluke 
19991468EZ u2imajui.i u obzir odredbe 
iz njenog Elanka 8. Razdoblje 
predvideno u Elanku 5. stavku 6. 
Odluke 19991468EZ odreduje se u 
trajanju od tri mjeseca. 
3. U slukju upute na ovaj stavak, 
primjenjuje se Elanak 5a stavci 1. do 4. 
te Elanak 7. Odluke 199914681EZ 
uzimajubi u obzir odredbe iz njenog 
Elanka 8. 

Clanak 41. 
Klauzula o pregledu 

Do 28. prosinoa 201 1. i potom svake tri 
godine Europskome parlamentu i 
Vijeh Komisija dostavlja cjelovito 
izvjegb o primjeni ove Direktive. U 
skladu s Elankom 16. stavkom 4. 
izvje5i.e se posebno odnosi na primjenu 
Elanka 16. U njemu se, takoda, 
razmatra ptreba za dodatnim mjerama 
za pitanja koja su iskljubna iz podruEja 
primjene ove Diektive. Uz izvjerb se, 
po potrebi, prilatu prijedlozi za imjenu 
i dopunu te Direktive s ciljem konaEnog 
oblikovanja unutamjeg trZi3ta usluga. 

t laaak 42. 
Izmjena i dopuna Dlrekfive 98/27/EZ 

Nije predmet 
uskladivanja. 

Nije predmet 
uskladivanja. 
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Direktivu ili Ce se uz njih navesti takva 
uputa. NaEie toga updvanja 
predvidjet Ce drhve Elanice. 
2. DrZave Elanice Ce Komisiji dostaviti 
tekst glavnih odredaba nacionalnog 
prava koji Ce donijeti u podrutju na 
koje se odnosi ova Direktiva. 

Clanak 45. 
Stupanje na snagn 

Ova Direktiva stupa na snagu dan 
nakon objave u SluZbenome listu 
Eumpske unije. 

Clanak 46. 
Adresati 

Ova je Direktiva upuCena drZavama 
Elanicama. 
Sastavljeno u Strasbourgu, 12. prosinca 
2006. 

Clanak 38, 
(1) Celnik sredignjeg tijela 
drlavne uprave nadlehog za 
gospodarstvo pravilnikom Ce 
propisati: 
1) djelokrug rada NIMICa iz 
Elanka 25. stavka 2. ovoga Zakona; 
2) djelokrug rada, postupak 
imenovanja i potrebne uvjete za 
obavljanje poslova nacionalnog 
koordiitora za usluge iz Elanka 

Nije predmet 
uskladvanja. 

Nije predmet 
uskladivanja. 
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